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Note du Secrétariat

Conformément au programme de travail 2020-2021 adopté par la COP21, le programme MED POL a
préparé les lignes directrices de surveillance relatives aux indicateurs communs 13, 14, 17 et 20 de
I’IMAP en vue de leur examen lors de la réunion intégrée des groupes de correspondance sur la
surveillance de I’approche écosystémique (CORMON) (décembre 2020), tandis que les lignes
directrices de surveillance pour I’indicateur commun 18 ainsi que les lignes directrices de surveillance
relatives & I’assurance qualité et a la communication des données sont en cours de finalisation en vue
de leur examen lors de la réunion du CORMON sur la surveillance de la pollution prévue en avril
2021.

Ces lignes directrices de surveillance contiennent des manuels cohérents destinés a guider le personnel
technique des laboratoires compétents IMAP des Parties contractantes pour la mise en ceuvre des
pratiques de surveillance normalisées et harmonisées liées a un indicateur commun IMAP spécifique
(c’est-a-dire I’échantillonnage, la conservation et le transport des échantillons, la préparation et
I’analyse des échantillons, ainsi que I’assurance qualité et la communication des données de
surveillance). Pour la premiére fois, ces lignes directrices présentent un résumé des meilleures
pratiques connues disponibles et utilisées dans la surveillance du milieu marin, en exposant des
pratiques analytiques globales intégrées qui pourront étre appliquées afin de garantir la représentativité
et I’exactitude des résultats analytiques nécessaires a la production de données de surveillance de
gualité assurée.

Les lignes directrices/protocoles de surveillance s’appuient sur les connaissances et les pratiques
acquises au cours des 40 années de mise en ceuvre de la surveillance du MED POL et sur des
publications récentes, mettant en évidence les pratiques actuelles des laboratoires maritimes des
Parties contractantes ainsi que d’autres pratiques issues des conventions sur les mers régionales et de
I’Union européenne. Une analyse approfondie des pratiques actuellement disponibles du PNUE/PAM,
du PNUE et de I’AIEA ainsi que d’HELCOM, d’OSPAR et du Centre commun de recherche de la
Commission européenne a été entreprise afin de contribuer a une approche novatrice pour la
préparation des lignes directrices/protocoles de surveillance de I’'IMAP.

Les lignes directrices/protocoles de surveillance abordent également les problémes identifiés lors de la
réalisation des épreuves de compétence organisées par I’UNEP/MAP-MEDPOL et I’ AIEA depuis
deux décennies maintenant, les nombreux résultats insatisfaisants dans le cadre des tests inter
laboratoires pouvant étre liés a des pratiques inadéquates au sein des laboratoires compétents de
I’IMAP/MEDPOL.

En vue de soutenir les efforts nationaux, les présentes lignes directrices pour la surveillance
fournissent deux notes techniques pour I’échantillonnage et la conservation des échantillons du biote
marin pour I’analyse de I’indicateur commun 17 de I’IMAP : a) Note technique pour I’échantillonnage
du biote marin pour I’analyse des métaux lourds et des contaminants organiques, qui comprend les
guatre protocoles IMAP suivants : i) Protocole pour la collecte de poissons pour I’analyse des métaux
lourds et des contaminants organiques ; ii) Protocole pour la collecte de bivalves pour I’analyse des
métaux lourds et des contaminants organiques ; iii) Protocole pour la dissection des poissons pour la
collecte des muscles et du foie ; et iv) Protocole pour la dissection des bivalves ; et b) Note technique
pour la conservation des échantillons du biote marin pour I’analyse des métaux lourds et des
contaminants organiques, qui comprend les deux protocoles IMAP suivants : i) Protocole pour le
traitement des échantillons de biote avant I’analyse des métaux lourds ; et ii) Protocole pour le
traitement des échantillons de biote avant I’analyse des contaminants organiques.

Les lignes directrices/protocoles de surveillance, y compris les présentes lignes directrices, relatives a
I’échantillonnage et a la préservation des échantillons du biote marin pour I’analyse de I’indicateur
commun 17 de I’IMAP, établissent une base solide pour une mise & jour réguliere des pratiques de
surveillance en vue d’une mise en ceuvre réussie de I’'IMAP.



Conformément aux conclusions et recommandations des réunions intégrées des groupes de
correspondance sur la mise en ceuvre de I’approche écosystémique de I’IMAP (CORMON)
(vidéoconférence, 1-3 décembre 2020), et en particulier au paragraphe 22, la Réunion des CORMON a
demandé au Secrétariat de modifier les Lignes directrices/Protocoles de surveillance en abordant les
propositions techniques convenues qui ont été décrites dans le rapport de la Réunion et de soumettre
I’ensemble de ces documents & la réunion des points focaux du MED POL. Les amendements
demandés comprenaient des suggestions techniques écrites qui ont été fournies par plusieurs Parties
contractantes jusqu'a 10 jours aprés la réunion intégrée des CORMON. Le document amendé a été
partagé par le Secrétariat le 19 février 2021 pour une période de 2 semaines pour la non-objection des
réunions intégrées des CORMON sur les changements introduits. Suite a I'absence d'objection de la
réunion intégrée des CORMON, cette directive de suivi est soumise a I'examen de la présente réunion
des points focaux MED POL.
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1 Introduction

1. Les métaux lourds et les contaminants organiques pénétrent dans I’environnement marin
méditerranéen par des rejets provenant de sources de pollution terrestres et marines, ainsi que par des
dépots atmosphériques. Le programme intégré de surveillance et d’évaluation (IMAP) du PNUE/PAM
(PNUE/PAM, 2019a*; PNUE (2019b?) comprend I’analyse d’organismes sentinelles marins
sédentaires spécifiques (bivalves et poissons benthiques) afin d’évaluer I’impact de la pollution sur les
organismes marins. Les espéeces proposées pour la surveillance des contaminants sont un poisson
benthique (par exemple Mullus barbatus) et des bivalves (par exemple Mytilus galloprovincialis,
Donax trunculus). Toutefois, si différentes especes de poissons et de bivalves sont utilisées par les
Parties contractantes a la Convention de Barcelone pour évaluer la pollution marine, il convient
d’expliquer au secrétariat du PNUE/PAM les raisons qui ont motivé la sélection d’une espéce
sentinelle différente pour la surveillance du CI17.

2. Il est important de normaliser les protocoles d’échantillonnage et de traitement des
échantillons de biotes marins afin de garantir la comparabilité de I’assurance qualité des données, ainsi
que la comparabilité entre les zones d’échantillonnage et les différents programmes de surveillance
nationaux. En outre, les protocoles d’échantillonnage donnent des indications sur I’adéquation des
sites d’échantillonnage sélectionnés, le nombre d’échantillons requis, les indices biométriques a
enregistrer, la manipulation appropriée pour éviter la contamination croisée et les conditions de
stockage permettant de maintenir I’intégrité de I’échantillon pendant le transfert du site
d’échantillonnage au laboratoire d’analyse. En outre, les protocoles fournissent des orientations sur les
procédures a suivre pour disséquer les organismes (poissons et bivalves) afin de recueillir les tissus
appropriés pour I’analyse (muscle et foie des poissons et corps entier des bivalves), en veillant a éviter
la contamination croisée par des métaux ou des contaminants organiques, selon I’analyse prévue.

3. Les protocoles relatifs aux présentes lignes directrices, tels qu’ils sont présentés ci-dessous,
visent a rationaliser I’échantillonnage et le traitement des échantillons de biotes marins afin de garantir
la comparabilité de I’assurance qualité des données, ainsi que la comparabilité entre les zones
d’échantillonnage et les différents programmes de surveillance nationaux. Ils fournissent également
des orientations sur I’adéquation des sites d’échantillonnage sélectionnés, le nombre d’échantillons
requis, les indices biométriques a enregistrer, la manipulation appropriée pour éviter la contamination
croisée et les conditions de stockage permettant de maintenir I’intégrité de I’échantillon pendant le
transfert du site d’échantillonnage au laboratoire d’analyse afin de garantir la représentativité et
I’intégrité des échantillons. En outre, ils donnent des indications sur les procédures a suivre pour
disséquer les organismes (poissons et bivalves) afin de recueillir les tissus appropriés pour I’analyse
(muscles et foie des poissons et corps entier des bivalves), en veillant a éviter toute contamination
croisée par des métaux ou des contaminants organiques, selon I’analyse prévue. Ces protocoles sont
congus pour étre non pas des manuels de formation analytique, mais des lignes directrices pour les
laboratoires méditerranéens, qu’il convient de tester et de modifier afin d’en valider les résultats
finaux.

4, En vue d’éviter les répétitions inutiles, il est également fait référence aux protocoles déja
publiés et accessibles au public, qui peuvent également étre utilisés par les laboratoires compétents des
Parties contractantes participant a la mise en ceuvre de I’IMAP. En effet, les six protocoles IMAP
élaborés ci-dessous s’appuient sur les méthodes recommandées par le PNUE/PAM/AIEA, telles que la
méthode de référence n° 6 sur I’échantillonnage d’organismes marins sélectionnés et la préparation des
échantillons pour I’analyse des métaux traces (PNUE/FAO/COI/AIEA, 1987, annexe 1) et la méthode
de référence n° 7 (rév. 2) sur I’échantillonnage et la dissection des organismes marins
(PNUE/FAO/COI/AIEA, 1988, annexe I1), qui ont été préparées dans le cadre du programme de
surveillance MED POL. Les protocoles IMAP sont également rationalisés avec certaines lignes
directrices/protocoles similaires pour I’échantillonnage, le traitement et la conservation des biotes
marins qui ont été développés par d’autres organisations des mers régionales, tels que HELCOM

L UNEP/MAP (2019). UNEP/MED WG.467/5. IMAP Guidance Factsheets: Update for Common Indicators 13, 14, 17, 18, 20
and 21: New proposal for candidate indicators 26 and 27.
2 UNEP (2019b). UNEP/MED WG.463/6. Monitoring Protocols for IMAP Common Indicators related to pollution
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(20123) (Annexe 111) et ICES/OSPAR (2018%) (Annexe V) ainsi que les documents d'orientation de la
Commission européenne (CE 2010° et 2014°). Ces lignes directrices étant adaptées au contexte de
I’IMAP, elles pourraient permettre aux laboratoires méditerranéens compétents de I’IMAP intéressés
de développer leurs propres méthodes d’échantillonnage et de traitement des échantillons.

5. L’organigramme ci-dessous indique la catégorie des présentes lignes directrices de
surveillance relatives a la préparation et & I’analyse des échantillons du biote marin pour I’indicateur
commun 17 de I’IMAP au sein de la structure que forment toutes les lignes directrices de surveillance
préparées pour les indicateurs communs 13, 14, 17, 18 et 20 de I’IMAP.

EOS Pollution EO 9
Eutrophisation

Fiches d'orientation PAM pour les indicateurs

Fiches d'orientation IMAP pour les
communs 17, 18 et 20

indicateurs communs 13 et 14

Cl13 & Cl14:

. Cl17: Cl 18 : Bi . i
Nutriments/Chlorophylle a iomarqueurs pour  Cl 20 : Contaminants dans

Contaminants les effets de la pollution les fruits de mer

Lignes directrices : Echantillonnage et conservation des échantillons
Lignes directrices : Préparation et analyse des échantillons

Ligne directrice : Assurance de la qualité

Ligne directrice : Déclaration des données

Organigramme : lignes directrices pour la surveillance des objectifs écologiques 5 et 9 de I'IMAP

2  Note technique sur I’échantillonnage du biote marin pour I’analyse des méetaux lourds et des
contaminants organiques

6. L’échantillonnage est une étape trés importante dans I’analyse du biote marin, car il affecte les
représentants de I’échantillon, lequel forme la base de tout systéme d’assurance qualité. Les poissons
et bivalves collectés doivent étre dans le méme état que les autres organismes de la méme espéce dans
la zone marine considérée. Le lieu et les conditions d’échantillonnage (y compris la nature du fond
marin, la profondeur d’échantillonnage et I’emplacement des sources de pollution) doivent étre choisis
avec soin, en tenant compte des autres données océanographiques (telles que la température, la
turbidité, le niveau trophique) dans la zone d’échantillonnage. La manipulation des biotes aprés la
collecte revét également une importance primordiale : il convient de suivre les procédures appropriées
pour éviter la contamination croisée des échantillons provenant de I’environnement du navire et du
stockage des échantillons. De plus, la conservation appropriée des échantillons pendant le transport du
site de prélévement au laboratoire pour une analyse plus approfondie est cruciale, car il est essentiel
d’éviter la détérioration des tissus du biote, qui peut entrainer la perte de déterminant ou la

3 HELCOM (2012). Annex B-12, Appendix 1. Technical note on biological material sampling and sample handling for the
analysis of persistent organic pollutants (PAHs, PCBs and OCPs) and metallic trace elements

4 ICES/OSPAR (2018). CEMP Guidelines for Monitoring Contaminants in Biota

5 EC (2010). Guidance Document No: 25 Guidance on chemical monitoring of sediment and biota under the Water
Framework Directive

6 EC (2014). Guidance Document No: 32 Guidance on biota monitoring under the Water Framework Directive
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contamination par les matériaux d’emballage. Enfin, une fois que les échantillons de biote arrivent au
laboratoire, un traitement supplémentaire est nécessaire pour sécher et homogeneiser les échantillons
ainsi que pour stocker les échantillons séchés dans des conditions appropriées afin d’éviter toute
altération des concentrations de contaminants dans les échantillons.

7. Dans le cadre de la présente note technique, les lignes directrices pour I’échantillonnage et la
conservation des échantillons du biote marin pour I’indicateur commun 17 de I’IMAP fournissent les
protocoles suivants :

- Protocole pour la collecte de poissons pour I’analyse des métaux lourds et des
contaminants organiques ;

- Protocole pour la collecte de bivalves pour I’analyse des métaux lourds et des
contaminants organiques ;

- Protocole pour la dissection des poissons aux fins du prélevement des muscles et du foie ;

- Protocole pour la dissection des bivalves.

2.1  Protocole pour la collecte de poissons pour I’analyse des métaux lourds et des
contaminants organiques

8. L’espece de poisson la plus commune utilisée pour la surveillance de la pollution marine dans
la région méditerranéenne est le Mulet (Mullus barbatus) (PNUE, 2019b). Cependant, dans différentes
zones, en fonction des conditions locales, d’autres poissons benthiques peuvent étre utilisés pour
surveiller les contaminants. Le document UNEP/MED WG.467/8 (PNUE, 2019c¢”) contient une liste
des especes de référence disponibles (liste de codes) pour les dictionnaires de données et les normes de
données du systeme d’information IMAP (pilote) pour EQ9 (IC17 et 1C20).

9. Pour I'échantillonnage de poissons, conformément aux protocoles de surveillance IMAP pour
CI17 (UNEP, 2019b), 3 a 5 échantillons composites paralleles (5 a 6 spécimens pour chague
échantillon de poisson) sont préleves dans la méme classe de taille sur chaque site. Au cours de la
phase initiale de I'MAP (identification des principaux sites/stations d'échantillonnage),
I'échantillonnage des poissons doit étre effectué tous les 4 ans et I'échantillonnage des bivalves chaque
année, tandis que pendant la phase avancée (lorsqu'il s'agit d'une mise en ceuvre entiérement achevée
de MED POL Phase IV avec le rapport en cours des ensembles de données) I'échantillonnage du biote
doit étre effectué tous les 1 a 3 ans, selon les tendances et les niveaux évalués dans les différentes
stations/sites (UNEP, 2019a). L'UE demande aux Etats membres de déterminer la fréquence de
surveillance dans les sédiments et/ou le biote afin de fournir des données suffisantes pour une analyse
fiable des tendances & long terme (2008/105/CE®). A titre indicatif, la directive suggére une fréquence
de surveillance de trois ans pour les sédiments et le biote, a moins que les connaissances techniques et
le jJugement d'experts ne justifient un autre intervalle.

10. Les poissons d'une longueur de 12 a 16 cm doivent étre inclus si possible dans les classes de
taille sélectionnées, conformément au protocole de collecte de poissons pour le C118. Le poisson peut
étre péché au filet maillant ou au chalut a I'aide d'un filet & mailles carrées de 40 mm ou, si justifié, par
un filet a mailles en losange de 50 mm tel que requis par la législation de I'UE (CE 1967/2006°). Des
directives pour la collecte de poissons sont présentées dans UNEP/FAO/IOC/IAEA (1987) (Annexe I)
et UNEP/FAO/IOC/IAEA (1988) (Annexe I1). Les poissons pourraient étre échantillonnés a partir d'un
navire de recherche ou d'un petit bateau de péche. Des directives sur I'échantillonnage et le traitement
des échantillons de poisson sont également fournies par HELCOM (2012) (Annexe I11.) et OSPAR
(2018).

11. Il convient de souligner que les concentrations de polluants chimiques dans les tissus du biote
marin peuvent étre influencées par de nombreux facteurs environnementaux (tels que les fluctuations

7T UNEP (2019b) UNEP/MED WG.467/8. Data Standards and Data Dictionaries for Common Indicators related to pollution
and marine litter.

8 EC Directive 2008/105/EC (2008) on environmental quality standards in the field of water policy, amending and
subsequently repealing Council Directives 82/176/EEC, 83/513/EEC, 84/156/EEC, 84/491/EEC, 86/280/EEC and amending
Directive 2000/60/EC of the European Parliament and of the Council

9 EC Council Regulation No 1967/2006 concerning management measures for the sustainable exploitation of fisheries
resources in the Mediterranean Sea
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saisonnieres de la température, de la matiere organique, des nutriments) et facteurs biologiques (tels
que la phase du cycle de reproduction, les fluctuations de poids, les changements dans la composition
relative des tissus, le développement massif des tissus gonadiques pendant la gamétogenése et la perte
de poids pendant le frai). Pour éviter de telles variations, il est recommandé que I’échantillonnage ait
lieu pendant la période hors frai (Commission européenne, 2010). De plus, pour permettre d’évaluer
I’influence des facteurs biologiques et environnementaux communs, il est recommandé d’enregistrer la
date, la température de I’eau de mer, la salinité et le développement du phytoplancton au moment de
I’échantillonnage.

12. Les échantillons de poisson doivent étre protégés de toute contamination, qui peut se produire
pendant I’échantillonnage, la manipulation des échantillons, le stockage et le transfert au laboratoire
pour une analyse plus approfondie. Si les poissons sont disséqués a bord, le travail doit étre effectué
par un personnel capable d’identifier et de prélever les organes souhaités en fonction des exigences de
I’enquéte. Il convient de manipuler les échantillons de poisson avec précaution pour éviter tout contact
avec des métaux (pour I’analyse des métaux lourds) ou des sources possibles de contaminants
organiques (pour I’analyse des hydrocarbures chlorés et des HAP). Les procédures détaillées de
dissection des poissons et les mesures a prendre pour éviter la contamination des échantillons lors de la
manipulation sont présentées dans le protocole pour la dissection des poissons aux fins du prélévement
des muscles et du foie. Lors de la collecte des poissons, des informations supplémentaires sur la
longueur, le poids humide et le sexe doivent étre enregistrées. En cas de mise en commun, le nombre
de spécimens et la longueur doivent également étre enregistrés.

13. Si des échantillons de poissons doivent étre transportés au laboratoire pour y étre disséqués, ils
convient de les manipuler et de les stocker de maniére a éviter toute détérioration ou contamination de
I’échantillon. Un navire présente plusieurs sources potentielles de contamination par les métaux
(coque et superstructures métalliques, peinture). Pour éviter la contamination par les métaux, les
échantillons de poisson destinés a I’analyse des métaux lourds doivent &tre manipulés dans des zones
exemptes de métaux (surfaces de travail avec revétement ou couvercle en plastique) et stockés dans
des sacs en plastique pour le transport vers le laboratoire. En ce qui concerne les HAP et les
hydrocarbures chlorés, les sources de contamination possibles d’un navire comprennent le carburant et
la lubrification, ainsi que les gaz d’échappement des moteurs du navire. Les échantillons de poisson
destinés a I’analyse des contaminants organiques doivent étre stockés dans des conteneurs métalliques
pour étre transportés vers une surface de travail propre en acier inoxydable ou en aluminium dans le
laboratoire du navire. Avant de commencer la manipulation des échantillons de poisson, il est
important d’identifier les sources possibles de contamination dans le navire et dans la zone de
manipulation des échantillons, afin de prendre les mesures appropriées pour éviter la contamination.

14. Si le transport des poissons vers le laboratoire est effectué en moins de 24 heures, les
échantillons peuvent étre conservés sur de la glace. Toutefois, pour des périodes plus longues, les
échantillons de poisson doivent étre congelés (-20 °C) et transportés congelés au laboratoire pour un
traitement ultérieur. Chaque échantillon doit étre étiqueté avec le numéro d’identification de
I’échantillon, le type de tissu, ainsi que la date et le lieu du prélévement.

2.2  Protocole pour la collecte des bivalves pour I’analyse des métaux lourds et des
contaminants organiques

15. Mytilus galloprovincialis et Donnax trunculus sont les especes de bivalves qu’il est
recommandeé d’analyser pour les métaux lourds et les contaminants organiques dans le cadre de
I’indicateur commun 17 (PNUE/PAM, 2019 ; PNUE/PAM, 2019a). Si la Partie contractante décide
d’analyser d’autres especes de bivalves, elle doit fournir au PAM/PNUE les raisons qui motivent sa
décision. Pour faciliter la déclaration, une liste des espéces de référence disponibles (liste de codes) est
fournie dans le document UNEP/MED WG.467/8 (PNUE, 2019c).

16. Conformément aux protocoles de surveillance IMAP pour I’indicateur commun 17 (PNUE,
2019b), 3 a 5 échantillons composites paralléles de bivalves (10 spécimens pour chaque échantillon de
bivalves) sont collectés chaque année dans la méme classe de taille lors de chaque surveillance des
tendances. L’échantillonnage minimal des bivalves a lieu une fois par an ou, si possible, deux fois par
afin d’assurer la conformité avec la fréquence d’échantillonnage de I’indicateur commun 18. La
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période d’échantillonnage la plus adéquate est celle des mois qui suivent I’hiver, mais précédent la
période de frai. Dans la plupart des zones c6tieres méditerranéennes, la période d’avril-juin est
généralement une période d’échantillonnage appropriée, mais il convient de prendre en compte les
caractéristiques climatiques locales pour établir la période d’échantillonnage.

17. La taille des bivalves a collecter doit étre de 4-5 cm, afin d’assurer la conformité avec le
protocole d’échantillonnage pour I’indicateur commun 18. Toutefois, il est possible de réaliser un
échantillonnage stratifié par longueur, générant des données qui pourront également étre utilisées dans
les programmes de surveillance des tendances temporelles des contaminants dans le biote (HELCOM,
2012). La méthodologie HELCOM exige qu’au moins 20 moules puissent étre facilement trouvées
dans I’intervalle de longueur le plus grand, et la stratification de la longueur doit étre déterminée de
telle sorte qu’elle puisse étre maintenue pendant de nombreuses années aux fins de la surveillance des
tendances temporelles. Elle exige également que I’intervalle de longueur soit d’au moins 5 mm. La
gamme de longueur doit étre divisée en au moins trois intervalles de longueur (petit, moyen et grand),
qui sont de taille égale aprés transformation des logarithmes, et le nombre de spécimens sélectionnés
pour I’analyse dépend de leur longueur : par exemple, il convient de disposer de 80 a 100 individus
pour obtenir suffisamment de matériel dans la gamme de longueur 4-5 cm (HELCOM, 2012).

18. Les sites d’échantillonnage des bivalves devraient abriter une population abondante des
especes visées pour permettre de prélever des échantillons de taille appropriée, et étre raisonnablement
accessibles pour permettre de transporter facilement et rapidement les échantillons de biotes au
laboratoire. Les bivalves qui se développent sur des structures métalliques (c’est-a-dire des tuyaux
sous-marins) ou des substrats, susceptibles d’étre enrichis en métaux ou en contaminants organiques,
doivent étre exemptés de la collecte. Les plongeurs collecteront manuellement les moules vivant a 4-

5 m sous la surface de I’eau. Les fils de byssus des moules doivent étre coupés du substrat, car le fait
d’arracher les animaux aux rochers peut endommager les tissus internes. Dans le cas des moules vivant
a I’interface eau/air, la contamination physique par des contaminants lipophiles présents a la surface de
I’eau peut modifier I’évaluation de la teneur en substances chimiques des tissus mous des moules.

19. Des lignes directrices détaillées pour la collecte de bivalves a des fins d’analyse et de
traitement des échantillons sont présentées dans les méthodes recommandées par le
PNUE/FAO/COI/AIEA (1987) (annexe 1) et le PNUE/FAO/COI/AIEA (1988) (annexe Il). En outre,
des lignes directrices similaires sont publiées par HELCOM (2012) (annexe 111) et OSPAR (2018)
(annexe V).

20. Dans les endroits ot aucune population de bivalves sauvages n’est trouvée, des bivalves en
cage peuvent étre utilisés comme alternative pour la surveillance (PNUE, 2019b). Des moules adultes
(4-5 cm) sont alors collectées dans une ferme mytilicole, puis transportées dans la zone marine étudiée
et ré-immergées pendant 10 jours, ce qui leur permet de se regrouper et de réduire le risque de
mortalité lors de la transplantation sur le site d’échantillonnage. Ensuite, les cages contenant les
moules sont transportées vers le site d’échantillonnage, ou les cages sont suspendues a 6 a 8 m de la
surface de la mer, ancrées au fond avec un lest de 30 kg, et exposées pendant 12 semaines. Lors de la
récupération des cages, les paramétres biométriques que sont la hauteur de la coquille et le poids
humide (ww) des tissus mous sont mesurés pour au moins 15 moules par cage. Des détails sur le
protocole d’utilisation des bivalves en cage pour la surveillance des métaux lourds et des contaminants
organiques dans I’environnement marin sont présentés dans Galgani et al. (2011)° and Galgani et al.
(2014),

21. Les bivalves non endommagés sont transportés au laboratoire humides et vivants dans des
conteneurs fermés appropriés pour éviter la contamination (c’est-a-dire des conteneurs en plastique

10 Galgani, F., Martinez-Gémez, C., Giovanardi, F., Romanelli, G., Caixach, J., Cento, A., Scarpato, A., BenBrahim, S.,
Messaoudi, S., Deudero, S., Boulahdid, M., Benedicto, J., Andral, B. (2011). Assessment of polycyclic aromatic hydrocarbon
concentrations in mussels (Mytilus galloprovincialis) from the western basin of the Mediterranean Sea. Environ. Monit.
Assess. 172 (1-4), 301-317. https://doi.org/10.1007/s10661-010-1335-5.

11 Galgani, F., Chiffoleau, J.F., Barrah, M., Drebika, U., Tomasino, C., Andral, B. (2014). Assessment of heavy metal and
organic contaminants levels along the Libyan coast using transplanted mussels (Mytilus galloprovincialis). Environ. Sci.
Pollut. Res. 21, 11331-11339. https://doi.org/10.1007/s11356-014-3079-1.
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pour les organismes a analyser pour les métaux lourds et des conteneurs en métal pour les organismes
a analyser pour les hydrocarbures chlorés et les HAP), a des températures comprises entre 5 °C et

15 °C (la durée maximale de transport dans ces conditions est de 24 heures). Les bivalves doivent étre
maintenus humides avec de I’eau de mer propre provenant du site de prélevement, mais ne doivent pas
étre immerges. Pour une durée de transport supérieure a 24 heures, les bivalves doivent étre placés
dans un conteneur approprié et congelés. Congelés, les échantillons peuvent étre conservés dans un
congélateur a une température de -20 °C. Chaque échantillon doit étre étiqueté avec le numéro
d’identification de I’échantillon, le type de tissu, ainsi que la date et le lieu du prélevement.

2.3 Protocole pour la dissection de poissons aux fins du prélévement des muscles
i) Dissection

22. es tissus musculaires des poissons doivent étre disséqués pendant que I'organisme est en bon
état, sinon la décomposition des tissus affectera la concentration des contaminants. Il est donc
préférable que les poissons collectés soient disséqués a bord, par un personnel expérimenté capable
d’effectuer la dissection et de prélever les tissus du poisson a analyser (muscle et foie). La dissection a
bord doit étre effectuée dans une zone propre, exempte de toute contamination possible de
I’échantillon, respectivement par des métaux ou par des contaminants organiques. Si aucune capacité
de dissection n’est disponible a bord (en raison d’un manque de personnel expérimenté et/ou en
I’absence d’une zone de dissection propre et adéquate), il convient de transférer les poissons collectés
au laboratoire en prenant soin d’éviter la décomposition des tissus. S’il est possible d’atteindre le
laboratoire dans les 24 heures, le poisson peut étre conservé sur de la glace pendant le transfert. Pour
des périodes plus longues, les poissons doivent étre congelés immédiatement et transférés congelés au
laboratoire, ou ils seront décongelés avant d’étre disséqués.

23. Des lignes directrices détaillées pour la dissection des poissons et la collecte d’échantillons en
vue d’analyses ultérieures sont présentées dans la méthode de référence n° 6 du
PNUE/FAQ/COI/AIEA (1987) (annexe I) et dans la méthode de référence n° 7 du
PNUE/FAO/COI/AIEA (1988) (annexe II).

24, HELCOM (2012) et OSPAR (2018) proposent une procédure similaire pour la dissection des
poissons et le prélévement de muscles en vue d’une analyse plus approfondie. La méthode nécessite le
prélevement de I’épiderme et la collecte d’un échantillon sur le muscle dorso-latéral droit afin de
garantir I’uniformité des échantillons (figure 1). 1l est également recommandé de prélever la totalité du
filet latéral dorsal droit comme échantillon uniforme, a partir duquel des sous-échantillons pourront
étre prélevés aprés homogénéisation pour reproduire le poids sec et la détermination des contaminants.
Si la quantité de matiére obtenue par cette procédure est trop importante pour étre facilement
manipulée, il convient de choisir une partie spécifique de la musculature dorsale pour I’échantillon. Il
est recommandé d’utiliser dans ce cas la partie du muscle située directement sous la premiere nageoire
dorsale. Il est important de prélever la méme portion de tissu musculaire pour chaque échantillon, car
la teneur en graisse et en eau varie considérablement dans le tissu musculaire entre le muscle antérieur
et le muscle caudal du poisson.

25. Si des échantillons de poissons sont congelés pour étre transférés du terrain au laboratoire, ils
doivent reposer jusqu’a leur décongélation. Il est souvent indiqué que la dissection des poissons est
plus facile lorsque le matériel, du moins les couches superficielles du tissu musculaire, est & moitié
congelé. 1l convient de faire preuve d’une extréme prudence lors de la dissection, car toute perte de
liquide ou de graisse due a une coupe ou une manipulation incorrecte des tissus rendra les
déterminations du poids sec et de la teneur en graisse moins précises, ce qui affectera également
I’exactitude des concentrations de contaminants signalées.

26. Dans tous les cas, les dissections de poissons doivent étre effectuées par un personnel qualifié.
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Poisson a écailles Poissons sans

écailles
Aprés avoir enlevé les écailles (en Saisissez la peau a la base de la téte (de
grattant avec la pointe d'un couteau) préférence avec une pince) et tirez vers la queue.

et rincé le poisson :

Remarque :
Cette étape ne
s'applique qu'aux
poissons-chats

et autres espéces
sans écailles.

1y
'l 7’1 ]
1 )’i,:',:,;a !

1,
l

/ZFaiIcs une incision peu profonde a

% travers la peau (de chaque c6té de la
nageoire dorsale) du sommet de la téte a
la base de la queue.

_/é{;‘g Faites une entaille derriére I’opercule
=={ des branchies sur toute sa longueur,
en coupant a travers la peau et la chair
Jusqu'a l'os.

Faites une mcision peu profonde le long
du ventre, de la base de la nageoire
pectorale a la queue. Une seule coupe
est faite de l'arriére de 'opercule des
branchies jusqu'a 'anus, puis une
coupe est faite des deux cotés de

la nageoire anale. Ne pas couper dans

la cavité intestinale car cela pourrait
contaminer les tissus du filet.

4 Retirez le filet.

Figure 1. Procédure de filetage du poisson (tiré de US EPA, 2000'?)

27. Dans le cas ou le tissu hépatique est prélevé pour analyse (pas un tissu obligatoire dans le
cadre de I'IMAP), il est souligné dans les lignes directrices de ’THELCOM que « le foie doit étre
identifié en présence d’autres organes, tels que le systeme digestif ou les gonades. Aprés ouverture de
la cavité corporelle avec un scalpel, le tissu conjonctif autour du foie doit étre coupé et la plus grande
quantité possible du foie est découpée en un seul morceau avec la vésicule biliaire. Le canal biliaire est
alors soigneusement clampé et la vésicule biliaire est disséquée et séparée du foie. »

2US EPA (2000). Guidance for Assessing Chemical Contaminant Data for Use in Fish Advisories Volume 1 Fish Sampling
and Analysis. Third Edition.
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b) Eviter la contamination

28. Pour I’analyse des métaux, la manipulation des poissons doit se faire sur une table sans métal,
et il convient d’utiliser des couteaux et des pinces en plastique pour maintenir les tissus pendant la
dissection. Apres la préparation de chague échantillon, tous les outils et équipements (tels que les
homogénéisateurs) doivent étre nettoyes.

29. Pour I’analyse des contaminants organiques, la manipulation du poisson doit se faire sur une
table métallique (acier inoxydable ou aluminium), et il convient d’utiliser des couteaux et des pinces
en acier inoxydable pour maintenir les tissus pendant la dissection. Apres la préparation de chaque
échantillon, tous les outils et équipements (tels que les homogénéisateurs) doivent étre nettoyés.

30. Apreés le prélevement d’un échantillon de tissu sur un poisson, il convient de nettoyer les outils
avant de les utiliser pour prélever un autre organe (c’est-a-dire le foie) du méme individu ou de les
utiliser sur un autre individu.

31. HELCOM (2012) recommande les procédures suivantes pour le nettoyage des outils utilisés
pour la préparation des échantillons :

Pour I’analyse des métaux lourds, les outils doivent étre :
i) lavés dans de I’acétone ou dans de I’alcool et de I’eau de grande pureté ;

i) lavés dans du HNO; dilué (1 + 1) avec de I’eau de grande pureté ; les pincettes et les hémostats
doivent étre lavés dans de I’acide dilué (1 + 6) ;

iii) rincés avec une eau de grande pureté.
Pour I’analyse des pesticides organochlorés, les outils doivent étre :
i) lavés dans de I’acétone ou de I’alcool et rincés avec une eau de grande pureté.

32. La plaque de verre utilisée lors de la dissection doit &tre nettoyée de la méme maniére. Les
outils doivent étre stockés dans un endroit exempt de poussiére lorsqu’ils ne sont pas utilisés. De plus,
la salle de dissection doit étre maintenue propre et I’air doit étre exempt de particules. En I’absence de
tables propres a bord du navire, la dissection des poissons doit étre effectuée dans le laboratoire a terre,
dans des conditions de protection maximale contre la contamination.

2.4 Protocole pour la dissection des bivalves

a) Dépuration

33. Il convient de laisser les bivalves collectés se vider du contenu de leur intestin et de tout
contaminant associé avant la congélation ou la préparation des échantillons, car le contenu de I’intestin
peut contenir des quantités importantes de contaminants associés a la nourriture et aux particules de
sédiments, qui ne sont pas véritablement assimilés dans les tissus des moules (HELCOM, 2012). Il est
généralement suffisant de prévoir une période de 24 heures pour la dépuration des bivalves, qui doit
étre effectuée dans des conditions controlées et dans de I’eau de mer filtrée en laboratoire. L’aquarium
doit étre aére, et la température et la salinité de I’eau doivent étre similaires a celles de I’eau dans
laquelle les animaux ont été prélevés.

b) Dissection de bivalves

34. Selon le document du PNUE (2019b) UNEP/MED WG.463/6, qui présente les protocoles de
surveillance des indicateurs communs de I’IMAP relatifs a la pollution, I’ensemble des tissus mous des
bivalves doit étre collecté pour analyse. Des lignes directrices détaillées pour la dissection des
poissons et la collecte d’échantillons en vue d’analyses ultérieures sont présentées dans la méthode de
référence n° 6 du PNUE/FAO/COI/AIEA (1987) (annexe 1) et dans la méthode de référence n° 7 du
PNUE/FAQO/COI/AIEA (1988) (annexe I1). Des lignes directrices pour I’échantillonnage et le
traitement des bivalves ont également été formulées par HELCOM (2012) (annexe I11) et OSPARE
(2018) (annexe 1V).

35. En général, il convient d’enlever les corps étrangers fixés a la surface extérieure de la coque a
I’aide d’un couteau propre en plastique ou en acier inoxydable et d’une brosse dure en plastique ou en




UNEP/MED WG.509/23
Page 9

métal. Il importe de ne manipuler les moules que le moins possible. 1l convient de rincer chaque moule
avec de I’eau de mer propre et de laisser I’eau s’écouler. Ensuite, le byssus qui sort d’entre les
coquilles fermées sur le c6té concave des coquilles doit étre retiré ; il convient de peser la moule
entiére et de noter son poids.

36. Pour retirer les tissus mous en vue de I’analyse, il y a lieu de décortiquer les bivalves vivants
et de les ouvrir en limitant au maximum les dommages tissulaires. 1l convient d’insérer un couteau
propre en plastique ou en acier inoxydable dans I’ouverture d’ou sort le byssus et de sectionner les
muscles adducteurs. 1l y a lieu d’éviter de forcer la moule a s’ouvrir : si le muscle abducteur est
sectionné, le bivalve s’ouvrira facilement (figure 2). La partie molle de la moule doit étre rincée dans
sa coquille avec de I’eau de mer propre. Les tissus mous doivent étre retirés et homogénéisés deés que
possible, congelés et conservés dans des récipients en plastique (pour I’analyse des métaux) ou dans
des récipients en métal a -20 °C jusqu’a leur analyse. L’homogénéisation peut se faire a I’aide de
lames en acier inoxydable (pour I’analyse des contaminants organiques) ou a I’aide d’un mortier en
agate, aprées le séchage de I’échantillon.

longueur de
la coquille

|

Figure 2. Découpe du muscle abducteur

37. Pour I’analyse des métaux, la manipulation des bivalves doit se faire sur une table sans métal,
et il convient d’utiliser des couteaux et des pinces en plastique pour maintenir les tissus pendant la
dissection. Aprés la préparation de chaque échantillon, tous les outils et équipements (tels que les
homogénéisateurs) doivent étre nettoyés avec un mouchoir en papier et rincés a I’eau claire.

38. Pour I’analyse des contaminants organiques, la manipulation des bivalves doit étre effectuée
sur une table métallique (acier inoxydable ou aluminium), et il convient d’utiliser des couteaux et des
pinces en acier inoxydable pour maintenir les tissus pendant la dissection. Aprés la préparation de
chaque échantillon, tous les outils et équipements (tels que les homogénéisateurs) doivent étre nettoyés
avec un mouchoir en papier et rincés avec un solvant.

39. Dans tous les cas, la dissection de bivalves doit étre effectuée par un personnel qualifié.

3 Note technique pour la préservation des échantillons de biote marin pour I’analyse des
métaux lourds et des contaminants organiques

40. Une fois les échantillons de biote arrivés au laboratoire, un traitement supplémentaire est
nécessaire pour sécher et homogénéiser les échantillons et pour stocker les échantillons séchés dans
des conditions appropriées. Pendant le traitement des échantillons, il est important d’éviter toute
contamination croisée (métaux ou contaminants organiques) provenant de I’équipement et des
conteneurs utilisés pour stocker les échantillons séchés. L analyse peut étre effectuée a un stade
ultérieur ; il est donc important d’éviter toute altération des concentrations de contaminants dans les
échantillons pendant le stockage.
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41. Dans le cadre de la présente note technique, les lignes directrices pour I’échantillonnage et la
conservation des échantillons du biote marin pour I’indicateur commun 17 de I’IMAP fournissent les
protocoles suivants :

- Protocole pour le traitement des échantillons de biote avant I’analyse des métaux lourds ;

- Protocole pour le traitement des échantillons de biote avant I’analyse des contaminants
organiques.

3.1 Protocole pour le traitement des échantillons de biote avant I’analyse des métaux lourds

a) Stockage d’échantillons humides a bord

42. Lors du prelévement, il convient de stocker a bord les échantillons humides de maniere a les
préserver de toute détérioration qui affecterait I’analyse ultérieure des contaminants. Lorsque le
transport des poissons vers le laboratoire se fait en moins de 24 heures, les échantillons peuvent étre
conserveés sur de la glace. Toutefois, pour des périodes plus longues, les échantillons de poisson
doivent étre congelés (-20 °C) et transportés congelés au laboratoire pour un traitement ultérieur.
Chaque échantillon doit étre étiqueté avec le numéro d’identification de I’échantillon, le type de tissu
(s’il a déja été dissequé), ainsi que la date et le lieu du prélévement.

b) Séchage des tissus du biote

43. Le séchage des tissus du biote est une procédure permettant d’établir le rapport entre le poids
sec et le poids humide (dw/ww) des tissus afin d’exprimer les concentrations de métaux en
conséquence, ce qui permet de comparer différents ensembles de données. Pour I'analyse des métaux
(& I'exception du mercure volatil), la lyophilisation du biote est la procédure préférable.
Alternativement, les tissus du biote peuvent étre séchés a n'importe quelle température inférieure a
105°C jusqu'a poids constant. Pour I'analyse du mercure, afin de minimiser les pertes dues a
I'évaporation, un sous-échantillon de tissu du biote pourrait étre séché a I'air & une température <50 °C
(EC, 2010).

44, Les échantillons de biote congelés sont placés dans des récipients propres en verre ou en
plastique a large ouverture, adaptés a la lyophilisation, et sont lyophilisés pendant 24 heures ; il
convient de veiller & les protéger contre la contamination croisée par les particules et les vapeurs. Pour
protéger les échantillons de la contamination, il est possible de couvrir les récipients d’échantillons
avec un papier filtre perforé d’un petit trou (HELCOM, 2012). Ensuite, les récipients contenant les
échantillons sont pesés et lyophilisés a nouveau pendant 24 heures, puis pesés. Si la différence entre
les 2 pesées est inférieure a 0,5 %, le séchage est terminé et le rapport dw/ww peut étre calculé. Sinon,
le cycle de séchage peut étre répété (24 heures) jusqu’a ce que la différence entre deux pesées
successives soit inférieure a 0,5 %.

45, Les tissus de biote lyophilisés sont ensuite broyés et homogénéisés a I’aide d’un broyeur a
billes sans métal.

46. Des lignes directrices pour le traitement des échantillons de biote pour I'analyse des métaux
sont fournies par OSPAR (2018) et HELCOM (2012).

c) Stockage de tissus de biote séchés

47. Les échantillons de tissus lyophilisés peuvent étre conservés dans des bouteilles a large
ouverture pré-nettoyées et munies d’un bouchon a vis. Les échantillons destinés a I’analyse des
métaux peuvent étre stockés dans des récipients en plastique ou en verre. Pour I’analyse du mercure,
les échantillons doivent étre stockés dans des récipients en verre borosilicaté ou en quartz lavés a
I’acide, car le mercure peut traverser les parois des récipients en plastique (Commission européenne,
2010%),

48. Les conteneurs contenant des échantillons de tissus de biotes doivent étre archivés et
conservés aprées I’achevement de I’analyse, afin de pouvoir étre utilisés comme échantillons répliqués

13 EC (2010). Guidance Document No: 25 Guidance on chemical monitoring of sediment and biota under the Water
Framework Directive
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au cas ou des recoupements des résultats ou des déterminations supplémentaires seraient nécessaires
ultérieurement. Les tissus de biote lyophilisés restant aprés les analyses peuvent étre conservés dans le
flacon d’échantillonnage d’origine, fermé par un couvercle hermétique pour les protéger de I’humidité
et stocke dans un endroit frais et sombre. Dans ces conditions, les échantillons peuvent étre archivés et
conservés pendant 10 a 15 ans (Commission européenne, 2010).

3.2 Protocole pour le traitement des échantillons de biote avant I’analyse des contaminants
organiques

a) Stockage d’échantillons humides a bord

49, Lors du préléevement, il convient de stocker a bord les échantillons humides de maniere a les
préserver de toute détérioration qui affecterait I’analyse ultérieure des contaminants. Lorsque le
transport des poissons vers le laboratoire se fait en moins de 24 heures, les échantillons peuvent étre
conservés sur de la glace. Toutefois, pour des périodes plus longues, les échantillons de poisson
doivent étre congelés (-20 °C) et transportés congelés au laboratoire pour un traitement ultérieur.
Chaque échantillon doit étre étiqueté avec le numéro d’identification de I’échantillon, le type de tissu,
ainsi que la date et le lieu du prélevement.

b) Seéchage des tissus du biote

50. Pour I'analyse des contaminants organiques, les procédures de séchage dépendent des
composés a analyser. Pour les hydrocarbures chlorés, le biote peut étre lyophilisé en prenant soin
d'éviter les pertes déterminantes par évaporation en maintenant la température dans la chambre
d'évaporation en dessous de 0°C. (OSPAR, 2018). Pour la détermination des HAP, la lyophilisation
des tissus du biote peut étre une source de contamination due au reflux des vapeurs d'huile provenant
des pompes a vide rotatives. De plus, le sechage peut entrainer des pertes de HAP de faible poids
moléculaire et plus volatils par évaporation. Un moyen possible de protéger les échantillons de la
contamination est de couvrir les conteneurs d'échantillons avec un papier filtre perforé d'un petit trou
(HELCOM, 2012). Les échantillons de biote congelés sont placés dans des récipients en verre propres
a grande ouverture adaptés a la lyophilisation et sont lyophilisés pendant 24 heures en prenant soin de
les protéger de la contamination croisée par les particules et les vapeurs. Ensuite, les récipients
contenant les échantillons sont pesés et lyophilisés a nouveau pendant 24 heures supplémentaires et
pesés. Si la différence entre les 2 pesées est inférieure a 0,5%, le séchage est terminé et le rapport
dw/ww peut étre calculé. Sinon, le cycle de séchage peut étre répété (24 heures) jusqu'a ce que la
différence entre les pesées successives soit inférieure a 0,5%.

51. Les tissus de biote lyophilisés sont ensuite broyés et homogénéisés a I’aide d’un broyeur a
billes sans plastique.

c) Stockage de tissus de biote sechés

52. Les échantillons de tissus lyophilisés peuvent étre conservés dans des bouteilles a large
ouverture pré-nettoyees et munies d’un bouchon a vis. Les échantillons destinés a I’analyse des
contaminants organiques doivent étre stockés dans des récipients en verre.

53. Les conteneurs contenant des échantillons de tissus de biotes doivent étre archivés et
conservés aprées I’achevement de I’analyse, afin de pouvoir étre utilisés comme échantillons répliqués
au cas ou des recoupements des résultats ou des déterminations supplémentaires seraient nécessaires
ultérieurement. Les tissus de biote lyophilisés restant apres les analyses peuvent étre conserves dans le
flacon d’échantillonnage d’origine, fermé par un couvercle hermétique pour les protéger de I’humidité
et stocké dans un endroit frais et sombre. Dans ces conditions, les échantillons peuvent étre archivés et
conservés pendant 10 a 15 ans (Commission européenne, 2010).
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PREFACE

The Regional Seas Programme was initiated by UNEP in 1974. Since then the Governing Council of
UNERP has repeatedly endorsed a regional approach to the control of marine pollution and the management of
marine and coastal resources and has requested the development of regional action plans. The Regional Seas
Programme at present includes ten regions and has over 120 coastal States participating in it (1),(2).

One of the basic components of the action plans sponsored by UNEP in the framework of the Regional
Seas Programme is the assessment of the state of the marine environment and of its resources, and of the
sources and trends of the pollution, and the impact of pollution on human health, marine ecosystems and
amenities. In order to assist those participating in this activity and to ensure that the data obtained through
this assessment can be compared on a world-wide basis and thus contribute to the Global Environment
Monitoring System (GEMS) of UNEP, a set of Reference Methods and Guidelines for marine pollution studies
are being developed as part of a programme of comprehensive technical support which includes the provision
of expert advice, reference methods and materials, training and data quality assurance (3). The Methods are
recommended to be adopted by Governments participating in the Regional Seas Programme.

The methods and guidelines are prepared in co-operation with the relevant specialized bodies of the

United Nations system as well as other organizations and are tested by a number of experts competent in the
field relevant to the methods described.

In the description of the methods and guidelines the style used by the International Organization for
Standardization (ISO) is followed as closely as possible.

The methods and guidelines, as published in UNEP's series of Reference Methods for Marine Pollution
Studies, are not considered as final. They are planned to be periodically revised taking into account the
development of our understanding of the problems, of analytical instrumentation and the actual need of the
users. In order to facilitate these revisions the users are invited to convey their comments and suggestions to:

Marine Environmental Studies Laboratory
IAEA Marine Environment Laboratory
19, Avenue des Castellans

MC 98000 MONACO

which is responsible for the technical co-ordination of the development, testing and intercalibration of
Reference Methods.

) UNEP: Achievements and planned development of the UNEP's Regional Seas Programme and comparable
programmes sponsored by other bodies. UNEP Regional Seas Reports and Studies No. 1 UNEP,
1982.

(03] P. HULM: A Strategy for the Seas. The Regional Seas Programme: Past and Future, UNEP 1983.

3) UNEP/IAEA/IOC: Reference Methods and Materials: A Programme of comprehensive support for regional and

global marine pollution assessments. UNEP 1990.
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1. SCOPE AND FIELD OF APPLICATION

This publication provides guidlines for monitoring chemical contaminants in the sea
using measurements in marine organisms. It describes strategies for applying such
measurements to the protection of public health, the assessment of the geographical
distribution of contaminants and the evaluation of time trends in contamination which in turn

can demonstrate the effectiveness of measures designed to control potential sources of
pollution.

2. REFERENCES

The following are useful publications to consult in relation to the design, planning
and conduct of marine pollution monitoring programmes using marine organisms:

BRYAN, G.W., LANGSTONE, W.J. and HUMMERSTONE, L.G. (1980). The use of
biological indicators of heavy metal contamination in estuaries. Marine Biological

Association of the United Kingdom, Occasional publication Number 1, June 1980,
73 p.

BURNS, K.A. and SMITH, J.L. (1981). Biological monitoring of ambient water quality: the

case for using sentinel organisms for monitoring petroleum pollution in coastal
waters. Estuar. Coastal Shelf Sci., 13: 433-443.

DAVIES, IM. and PIRIE, J M. (1980). Evaluation of a "Mussel Watch" project for heavy
metals in Scottish Coastal waters. Mar.Biol., 57: 87-93.

GOLDBERG, E.D., BOWEN, V.T., FARRINGTON, J.W., HARVEY, G., MARTIN, JH.,
PARKER, P.L., RISEBOROUGH, R.W., ROBERTSON, W. SCHNEIDER, E. and
GANBLE, E. (1978). The "Mussel Watch". Environ.Conserv., 5: 101-125.

GORDON, M., KNAUER, G.A. and MARTIN, J H.. (1980). Mytilus californianus as a bio-

indicator of trace metal pollution: variability and statistical considerations.
Mar Pollut.Bull,, 11: 195-198.

PHILLIPS, D.JH,, (1980). Quantitative aquatic biological indicators: Their use to monitor

trace metal and organochlorine pollution. Pollution Monitoring Series, London,
Applied Science Publishers Ltd, 488 p.

PHILLIPS, D.JH. and SEGAR, D.A. (1986). Use of bio-indicators in monitoring

conservative contaminants: Programme design imperatives. Mar.Pollut.Bull., 17(1):
10-17.

SEGAR, D.A. and STAMMAN, E. (1986). Fundamentals of marine pollution monitoring
programme design. Mar.Pollut.Bull., 17(5): 194-200.

TOPPING, G. (1983). Guidelines for the use of biological material in the first order pollution
assessment and trend monitoring. Dept. of Agriculture and Fisheries for Scotland,

Marine Laboratory, Scottish Fisheries Research Report No 28. ISSN 0308 8022,
28 p.
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3. INTRODUCTION

Marine organisms can accumulate contaminants from seawater, suspended particulate
matter, sediments and their food. It has also been demonstrated, through field observations
and experimental studies, that the concentration of some contaminants in tissues are related to
the concentrations in the surrounding environment. This process, termed bio-accumulation,
has been used by scientists to assess the marine contamination which has been caused by man's
activities (eg. marine disposal of wastes by pipeline discharges and dumping from ships).

There are however certain difficulties in using bio-accumulators, or bio-indicators as
they are sometimes known, for this purpose. For example, individuals of the same species
exposed to the same concentration of contaminants for the same period of time will not
accumulate the substances at the same rate. This is related to such factors as age, sex, size
and physiological state of the individual. Similarly, different species do not bio-accumulate to
the same level when they are exposed to the same concentration of contaminant in sea water,
and often have different rates of contaminant elimination.

Therefore, careful consideration must be given to the above factors when a

monitoring programme is designed in order to reduce (or allow for) the effects of natural
variability.

This document provides guidance on the design of such programmes and is intended
for scientists who are responsible for marine pollution monitoring programmes. It is
particularly aimed at programmes which fall under the auspices of the UNEP, I0C and FAO.

The guidelines presented in this report cover the following aspects of marine
pollution monitoring programmes:

- aims

pilot studies

- criteria for the selection of contaminants, organisms and locations to be studied
- size of sample

- frequency of sampling operations

- tissue selection.

Although an important component of these programmes is the analysis of
contaminants in samples, this matter will not be addressed in detail in this document since
other UNEP Reference Methods For Marine Pollution Studies cover this topic. Readers of this
document are therefore advised to have the relevant analytical documents to hand (see
UNEP/IOC/TAEA 1990); particularly "Contaminant monitoring programmes using marine
organisms: Quality Assurance and Good Laboratory Practice" Reference Method No 57, since
this deals with all aspects of work which influence the quality of data.
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4. DEFINITIONS

Before discussing the programmes for which these guidelines may be used, it is
necessary to define some of the more important terms which are used in this report.

Term

Accuracy, precision
limit of detection
Anthropogenic

Contamination

Bio-indicator

Hot spot

Pollution

Monitoring

Definition

See definitions in Appendix 2 of Reference
Method No 57.

Derived from human activity

in the context of the marine environment this term describes a
situation where either the concentrations of some natural substances
(eg. metals) are clearly above normal values, or the concentrations
of man-made substances (eg. DDT) is detectable but which do not

necessarily cause deleterious effects (referred to as pollution, see
definition below).

A species which accumulates a contaminant in its tissue in amounts
that are proportional to the levels of the contaminant in the local
environment (ie. water, sediment and food).

An area of the sea where there is a significantly high level of
contamination

The Group of Experts on Scientific Aspects of Marine Pollution
defines pollution as "the introduction by man, directly or indirectly,
of substances or energy into the marine environment (including
estuaries) which results in such deleterious effects as harm to living
resources, hazards to human health, hindrance to marine activities

including fishing, impairment of quality for use of seawater and
reduction of amenities."

A programme of repeated measurements of contaminants in marine
samples which is carried out for a specific purpose eg. annual
measurements of mercury in the edible tissue of fish to provide
information on the potential annual intake of mercury by consumers.
A study of mercury in fish which examines levels in different species
would not be classed as monitoring. If, however, this study was

repeated in subsequent years these sets of data would be classed as
‘monitoring data'.
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Pilot study

Measurements of contaminants in marine samples, in an area not
previously studied, to investigate the current levels of
contamination. This work is a prerequisite to a monitoring
programme since the information collected in this study enables the
investigator to design the sampling programme suited to the specific
aims of the monitoring work. Without such information the
investigator may be unable to judge which contaminants, organisms
and locations to select for the monitoring programme.

Quality Assurance All procedures that are carried out by a laboratory to ensure that it

produces data of the appropriate quality to meet the defined aims of
its monitoring programme. Quality Assurance essentially consists of
two elements - quality control and quality assessment. Definitions of
these latter terms are given in UNEP Reference Method No 57.

S. AIMS OF MONITORING PROGRAMMES

There are three principal aims of monitoring programmes which involve the
collection and analysis of marine organisms; they are:

to compare contaminant levels in the edible tissues of marine organisms against
national limits and to provide data to calculate the potential amount of
contaminant taken in by consumers (ie Public Health monitoring).

to compare the levels of contamination in different geographical areas (Spatial
Monitoring). Such measurements are often made to assess whether the current
discharges of wastes are producing unacceptable levels of contamination ie they
are causing, or likely to cause, marine pollution problems.

to measure the levels of contaminants over time at particular locations to judge
whether they are changing in relation to the inputs of contaminants (ie Trend

Monitoring). Such measurements are made to assess the efficiency of measures
taken to reduce pollution.

Investigators should write down the specific aims of each monitoring programme
before commencing any field measurements. These aims are needed to narrow the list of
parameters, species and sites to be investigated). There are two distinct aspects of aims:

Environmental management - Are standards complied with? What is the spatial

extent of contamination? What are the changes of levels with time in relation to changes in
inputs of contaminants?

Environmental science - Statistical significance of differences in levels of

contaminants - representative sampling of the population - selection of analytical methods with
the required accuracy and precision.
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6. PILOT STUDY

This assists the investigator in the design of an efficient monitoring programme for

each specific aim. Provided a pilot study is carefully planned (see Appendix 1 for guidance), it
can provide the following information:

a) In relation to public health studies, it can identify the relevant edible species,
particularly the ones which contain elevated levels of regulated contaminants and
therefore merit further investigation to determine the need for additional regulatory

action, such as input controls or restriction on the harvesting or consumption of
ﬁsh/shellﬁsh.

b) It can identify which areas of the marine environment are sufficiently contaminated to
warrant monitoring.

c) It can provide an indication of the variability of contaminant levels in individuals of
the same species from the same population and location. This information is essential
to an investigator wishing to establish a programme of trend monitoring. Without it,
he may not be able to judge whether his sampling and analytical work will be
sufficiently detailed to detect changes in contaminant levels with time against the
natural fluctuations that may exist in any population of organisms.

d) It can identify which tissues of organisms, particularly fish and large shellfish, are the
most appropriate ones to use in specific monitoring programmes since not all tissues

reflect changes in the levels of contaminants in the environment to which the
organism is exposed.

e) It can identify, and sometimes quantify, inputs of contaminants to the study area. This
will help the investigator to select which contaminants should be given priority, if the

resources for monitoring are limited, and in which areas contaminated organisms are
likely to be found.

A pilot study can easily be expanded in order to accommodate measurements of
biological effects. These effects may include changes in community structure and populations
or adverse changes in the biochemistry of organisms (for example, acetyl cholinesterase
depression by organophosphorus pesticides). Linkage of "levels" with "effects" is an
important step in a complete pollution assessment. When effects are noted on a pilot scale,
associated with specific contaminants or groups of contaminants, a strong case can be made
for incorporating such contaminants in a full-scale monitoring programme and for taking
immediate measures for their control and abatement. Details of some biological effects
measurements are included in the Reference Method Series (see UNEP/IOC/TAEA, 1990).

Once a pilot study has been successfully completed, and the results evaluated, the
investigator should prepare a protocol for each specific monitoring programme for the
collection and analysis of samples. This protocol will specify what information is required to
meet the specific aims, and the criteria to obtain the required quantity and quality of data.
Time spent on the planning of a statistically significant sampling and analytical programme,
will inevitably produce a more efficient programme which makes the best use of the
laboratory's most important resource (ie staff time). Initially, it is generally sensible to conduct
a programme which satisfies essential, rather than very ambitious, aims. It is relatively easy to
expand this basic programme if extra resources become available. Finally, it is necessary to
review the monitoring programme on a regular basis, to assess how well the aims are being
met. This review may result in a reduction of effort on sampling and analyses, and the time

gained can be usefully employed on other aspects of marine pollution studies. However, it
might identify the need to put in more effort.
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7. DESIGNING A MONITORING PROGRAMME

There are a number of factors to be considered in the planning of a monitoring

programme which is to meet specific aims:

a) Which contaminants should be measured?

b) Which organism(s) should be selected?

c) Where should the samples be collected?

d) When should the sampling be done and how frequently should it be carried out?

e) How many individual organisms should be collected on each sampling occasion
and which size(s) should be included in each sample?

f) Which tissue(s) of the organism(s) should be selected for analysis?

It is the principal investigator, together with a knowledgeable statistician and

biologist, who will have to do this evaluation, design and plan the sampling work, prepare the
necessary instruction sheets for the field staff, discuss with the analysts the precautions to be
taken by staff in the storage and processing of samples prior to their analysis.

®

(ii)

(i)

()

Specifically, the investigator will have to do the following:

Design a sampling programme for the organisms of interest; selecting sufficient
numbers, and sizes, of individuals at each site at appropriate intervals of time to take
into account the inherent variability of contaminant levels in the organisms. This work
will be done on the basis of the results obtained from the pilot study and any relevant
information from other similar studies. Sampling must be designed to provide a
statistically sound basis on which to judge changes in contaminant levels. Once this

sampling programme has been designed, instruction sheets should be prepared and
issued to the field staff.

Ensure that samples are collected, stored and transported to the laboratory in a way
which minimizes losses and gains of contaminants prior to analysis. Guidance on this
can be obtained by consulting the relevant documents in the UNEP Reference

Methods series. Again it will be necessary to prepare instruction sheets for field and
laboratory staff.

Arrange for the processed samples to be analyzed using methods which have the
required accuracy and precision. Experience has shown that close collaboration
between the principal investigator and the analysts is essential if this work is to be
successful. The investigator and the principal analyst should consult the UNEP
Reference Method No 57 which gives guidelines on Quality Assurance, if they are in
any doubt about how to achieve and maintain the required quality of analytical data.

Ensure that there is an adequate system of documentation to allow samples to be
traced from the time of collection to the recording of analytical data. The investigator
should ensure that all relevant staff are aware of, and comply with, the system of
documentation (see Appendix 2 for more details on this matter).

Each of the factors a - f will now be considered in more detail.
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8. SELECTION OF CONTAMINANTS

The selection of substances to be monitored will be determined by a) the aims of the
monitoring programme, b) the findings of the pilot study (ie which contaminants, present at
significant levels above the background values, justify further study), and c) the ability of the
analyst to measure these substances with the required accuracy and precision. In practice the

last factor will often determine whether a particular contaminant or group of contaminants can
be included in the monitoring programme.

It is essential that the principal investigator and the principal analyst agree to the
required accuracy, precision and limit of detection for the measurements to ensure that the
necessary standards of analysis areachieved eg. it would be inappropriate to consider

measurements of specific changes in contaminant levels using an analytical method which had
an inadequate level of precision.

If the analytical method used in the pilot study does not meet the required
standard for the specific monitoring purposes, the analyst must select another method which
meets the required standard. If for any reason this is not possible (eg. there is a statutory
requirement to use a particular method) the investigator should abandon the proposed
monitoring programme. Any other action will merely result in wasted effort, since the aims
will not be met using an inadequate analytical method. However, it must be stressed that the
use of an analytical method which, in theory, has the required performance characteristics to
meet the aims does not necessarily guarantee success. Other factors have to be taken into
account in obtaining the required quality of analytical data. These are discussed in some detail
in "Quality Assurance and Good Laboratory Practice in relation to Marine Pollution
Monitoring Programmes", UNEP Reference Method No 57. Investigators are strongly advised
to obtain a copy of this document for analysts at the outset of the work.

In addition to selecting contaminants to meet the aims of the laboratory's marine
pollution programme, it may be appropriate to include other contaminants which meet regional
and international needs. This should only be considered if the additional data is useful to the
laboratory, or if it is part of the laboratory's commitment to Regional Studies, and does not
jeopardize the main aims of the laboratory's monitoring programme. A list of contaminants,
identified by some organizations (International Council for the Exploration of the Seas, Oslo
and Paris Commission's Joint Monitoring Group) for monitoring work in the North Sea and
adjacent waters as well as those recommended (category I and II substances) for the MED
POL programme are given, for information, in Appendix 3.

The final selection of contaminants should also be related to knowledge of their likely
sources (eg. an extensive monitoring programme for pesticides along a desert coastline would
be unwarranted) and information from scientific literature on their transport and persistence in
the environment. Such information will also help to identify which environmental compartment
should most usefully be monitored. As an example, organophosphorus pesticides are rapidly
metabolized by many marine organisms but are rather persistent in sediments. It would be
pointless to monitor them in biota but highly relevant to monitor their biological effects.
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9. SELECTION OF ORGANISMS

9.1 Spatial and trend monitoring

Experience has shown that the most reliable data on contaminant trends in organisms
are obtained by sampling organisms which have the following characteristics:

- A simple relationship exists between contaminant residues in the organisms and
the average concentrations in the surrounding seawater or sediments.

- The organism accumulates the contaminant without being affected by the levels
encountered.

- The organism is sedentary and thus representative of the area of collection.

- The organism is widespread in the study region, to allow comparisons between
different areas.

- The organism is sufficiently long-lived, to allow sampling of more than one year
class if desired.

- The organism is of a reasonable size, to give adequate tissue for analysis.

- The organism is easy to sample and robust enough to survive in the laboratory,

allowing (if desired) depuration before analysis and, if needed, studies of uptake
of contaminants.

- The organism exhibits high concentration factors, to allow direct analysis
without pre-concentration.

- The organism is tolerant of brackish water, to allow comparisons to be made
between estuarine and offshore sites.

These characteristics restrict the useful organisms to a range of fairly large, abundant,
widespread, inter-tidal organisms, mainly molluscs. Filter-feeding molluscs are more likely to
reflect contaminants in the water column, whilst deposit feeders will also be influenced by
sediment chemistry. The working of the sediments both by organisms and water currents will
cause an averaging of short-term variations in contaminant loading. Water chemistry,
however, will more rapidly respond to effluent discharges and dispersal conditions at the time
of sampling. Filter-feeders are therefore more likely to provide the information required to
fulfill the objectives of a monitoring programme concerned with water quality. In Appendix 4,
lists are given of organisms which some scientists in the United Kingdom have suggested may

be used for monitoring a range of metals and organochlorine compounds in either rocky or
muddy inter-tidal areas in UK waters.

In practice the selection of an organism, for monitoring purposes, is determined by its
availability in the study area and its known ability to act as a bio-indicator. If this latter
information is not known it must be obtained from either the scientific literature (eg. Phillips
1980), or the pilot study. Final selection should be made in consultation with a knowledgeable
biologist. Common mussels, (Mytilus edulis, M. californianus and M. galloprovincialis), that

are used in global mussel watch programmes are generally suitable for spatial and trend
monitoring programmes in coastal waters.
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Other species of shellfish, and fish, can be used for spatial and trend monitoring
purposes provided the organism can be shown to accumulate the specific contaminant(s) and

that the concentrations of the contaminant(s) are in proportion to the concentrations in either
water or sediment or food.

9.2 Public Health programmes

If the pilot study has revealed that edible species from the local fishery contain levels
of contaminants which approach or exceed statutory limits for contaminants in foodstuffs, then
these organisms should be included in any subsequent public health monitoring programme.

Since permissible limits of some contaminants (eg. Cd) in foodstuffs are extremely
low, the analytical method for this work must be capable of producing the required data
quality. A high degree of accuracy, and a detection limit which is ca 1/10 of the permissible
concentration of the contaminant in the foodstuff, are essential for this work. These criteria

enable the analyst to have confidence in the results that are provided to managers for
regulatory purposes.



UNEP/MED WG. 482/13
Annex |

Page 16 -10 -

10. LOCATION OF SAMPLING SITES

10.1 Spatial and trend monitoring

Hot spots are usually found in estuarine and coastal areas where anthropogenic
wastes are discharged. The offshore areas where hot spots are most likely to occur are those
used for the dumping of wastes from ships or those in the vicinity of offshore oil platforms.

A decision to monitor contaminant levels in "hot spots' should be taken only after
careful consideration of the discharges to these areas. If, as a result of the pilot study, the
relevant authorities decide to reduce inputs then it would be appropriate to monitor to judge
whether the new controls have been effective in reducing levels in organisms. If no action is to
be taken on the regulation of discharges then monitoring is only justified if there is a good
reason to update the information collected in the pilot study.

Other estuarine, coastal and offshore sampling sites may be included in the
programme to provide coverage of both clean and moderately contaminated areas. All
sampling should be done by scientific personnel operating from research or chartered vessels,

rather than by fishermen, to ensure that contamination of the samples during and after
collection is kept within acceptable limits.

For long-term monitoring programmes, the precise locality of sampling sites should
be registered as very small spatial variation may strongly influence the final data (ie "mussels
from the harbour wall" should specify which point in the harbour wall). In some cases it may
be useful to photograph the sites, particularly where intertidal organisms are taken.

10.2 Public Health Programmes

In some countries there may be officials who are knowledgeable about the edible
species of fish and shellfish caught by commercial fishermen. Investigators may find it helpful

to discuss their proposed monitoring programme with such officials since they can often offer
valuable advice in the design of the collection programmes.

Samples of fish and shellfish may be obtained from the fish markets or from fishing
vessels or research ships which are operating in traditional fishing areas. The basic requirement
is a representative sample of the species normally consumed by the general public. It should be

noted, however, that some countries may specify the exact sampling procedures for public
health monitoring.

Commercial fishermen do not usually take any special precautions during the
collection, storage, transport and off-loading of their catches, other than to ensure that they
are presentable enough for sale. The retailer and the consumer do not normally adopt any
stringent dissection procedures, other than from a public health viewpoint. The scientist,
however, will use careful sampling and pre-treatment procedures to ensure that contamination
is kept within acceptable limits. These different approaches to sampling may lead to
differences in the amount of contaminants found in the samples. In general the scientific

samples will be less contaminated than those taken from fish markets, fishing boats and fish
retailers.

The final decision on where and how to collect samples for public health monitoring
will depend on whether information is required on actual contaminant intake by the consumer
(in which case samples will be taken from the fish markets or fish retailers) or whether the aim

is to determine which edible species and areas are exposed to contamination (in which case the
sampling must be done by scientific staff).
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11. PERIOD AND FREQUENCY OF SAMPLING

11.1 Spatial and trend monitoring

For spatial monitoring, collections should be made over a short interval of time
(within weeks rather than months) to enable a synoptic comparison of concentrations of
contaminants at different sites. This also helps to ensure that organisms are in the same
physiological state. If major annual changes in the quantity and/or composition of inputs are
anticipated it would be appropriate to conduct an annual or biennial sampling. Experience has
shown that the effects of changes in inputs of contaminants are often confined to the area in

the immediate vicinity of the dlscharge It is these areas where more frequent monitoring
should be conducted.

For trend monitoring, the frequency of sampling will a) reflect the time scales over
which the changes are required to be detected, b) the degree of confidence required in the
measurement of these changes, and c) the available laboratory resources. Investigators should
note that there is nothing more frustrating and time-wasting than a programme in which the
proposed work is well below the minimum standard required to detect the desired changes in
contaminant levels. If, for any reason, the resources are insufficient to meet the specific aims
of the programme, then the programme should be canceled and replaced with one which has
less ambitious aims but which can be carried out successfully with available resources.

If no changes in inputs are expected, then it would be sensible to restrict sampling to
ca 5 yearly intervals. A more frequent sampling programme can only be justified if there is a

need to provide more regular data for other purposes eg. to reassure the general public that
levels of contaminants are not changing.

Seasonal variations in food supply, and the spawning cycle, are known to cause
changes in total body weight, as well as lipid concentration and composition and, these may
influence contaminant levels in the tissues of some organisms. In order to minimize these
variations, it is suggested that sampling be undertaken at the pre-spawning period.

11.2 Public Health monitoring

Unless there is a seasonal fishing pattern for some species, samples may be taken at
any time of the year. Ideally all species should be sampled at the same time so that a synoptic
picture of the contaminant levels can be obtained. A typical monitoring programme might
consist of a survey every 5 years. A more frequent sampling programme (ie annual) will be
needed if the results of the pilot programme show that concentrations of contaminants in
foodstuffs approach or exceed permissible limits for foodstuffs. Increased sampling should be
confined to the particular species and contaminants which give cause for concern.
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12. SIZE OF SAMPLE

12.1 Spatial and trend monitoring

Ideally, the investigator will have established the relationship between contaminant
levels and size of organisms from the results of the pilot study. It is good practice to select a
particular size or size range to minimize the variance of contaminant levels from sample to
sample. The number of individuals required for each sample will be determined by the
magnitude of the change that is considered to be significant in relation to the specific aims.

The smaller the difference the greater the number of individuals required for each sample. (See
Appendix 5 for further guidance)

If the relationship between size of organism and contaminant level has not been
obtained from the pilot study then a sufficient number of individuals should be collected at one
of the sampling sites to cover the size range of organisms in the population, to establish the
variability of contaminant levels with size. This is a minimum requirement since, ideally, this
sampling procedure should be done at all sites. The information on variability at one site will

allow the investigator to make comparisons with other sites where individuals of a limited size
range are collected.

If either analytical resources or sample material is limited it may not be practical for
the individuals from each site to be analyzed separately. In this case, individuals should be
combined to make one sample (often referred to as ‘pooled' samples). For ‘pooled samples',
no information will be obtained on the variation of contaminant levels with size but the data
can be used to assess site to site differences with some level of confidence, provided that a

number of replicate analyses are done on each of the “pooled' samples, and the “pooled'
samples consist of individuals from the same size range.

12.2 Public Health monitoring

The size(s) of organisms to be sampled should be based on information on
consumption patterns. If a range of sizes is sold, then these different sizes should be analyzed.
The number of individual organisms in each sample will be influenced by the importance of the
species as a foodstuff, the availability of scientific manpower and the need to sample sufficient
numbers of each species and of each size category to cover the range of values encountered in
a typical population or catch. Generally, a sample of 5-10 individuals from each size range of

fish and large shellfish (crabs, lobsters) and ca 50 individuals for smaller shellfish (eg. mussels,
shrimps) would be sufficient.
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13. SELECTION OF TISSUE

13.1 Spatial and trend monitoring

For invertebrates, whole soft tissue (less viscera) should be taken for analysis.

For fish, muscle is the most useful tissue for most purposes. However, liver and
kidney tissues have been used for studies of fish and the digestive gland of large crustaceans.
In general, whole soft tissue is taken for smaller shellfish.

13.2 Public Health monitoring

Only edible tissue need be analyzed for contaminants - usually this means muscle

tissue for fish and large crustaceans and whole soft tissue (less viscera, ie guts, gills and
gonad) for small shellfish.

Every opportunity should be taken to collect data on the size (or length) and age of
the species. This may be relevant to subsequent decisions on regulatory action.

13.3 Normalization procedures

It is usual to report all tissue data on a dry weight basis (ie. g contaminant/g (dry
weight)). However, some literature values use wet weight which may be required for public
health studies. Since drying is a common part of most analytical protocols (see RM. No. 7
"Sampling of selected marine organisms and sample preparation for trace metal analysis" and
RM. No. 12 "Sampling of selected marine organisms and sample preparation for the analysis

of chlorinated hydrocarbons"), the reader is advised to record wet/dry weight ratios on a
routine basis.

In the case of lipophilic contaminants, such as chlorinated hydrocarbons, contaminant
concentrations are often expressed in terms of g contaminant/g HEOM (where HEOM is
Hexane Extractable Organic Matter, principally lipid). This procedure enables a certain degree

of normalization for seasonal or spatial variations in the lipid content of sentinel organisms and
facilitates the comparability of data.
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GUIDANCE ON THE PLANNING OF A PILOT STUDY
Desk Study

It is important to determine what is known about contaminants in the proposed study
area, before any field work is done. Some of this information can be found by reviewing the
relevant scientific journals and other published material (eg. books, conference proceedings).

Annual reports of other marine institutes, local and central government and industrial
research laboratories are also useful sources of data, as are unpublished scientific reports from
these organizations. If these latter sources provide useful data, it is good practice to contact

scientists from the relevant organizations to identify whether there is any other unpublished
data or information, which might be useful to the investigator.

This review can often provide data on the current levels of contamination in water,
sediments or biota and occasionally information on inputs of contaminants to the area via
rivers, pipelines or dumping from ships. It may also reveal the type of industry and agriculture
located in the coastal region, the range and scale of potentially toxic substances used by them,
and possibly information on their discharges to the rivers and sea. These latter data should be
verified by contacting the local or national authority, which has responsibility for regulating
discharges to rivers and coastal waters. This authority should also be approached for
information on the past and present discharges to the area.

For public health work, the investigator should identify which fish and shellfish
species are caught for human consumption, and whether there are relevant permissible limits
for contaminants in marine foodstuffs. Information on commercial catches can be obtained
from either the local fishermen or their representative organizations or the local or central
government fisheries department. Information on food standards can be obtained from the
local environmental health department or the central government department responsible for
food safety. It is difficult to be more specific about the exact sources of the above information
in each country since they do vary from country to country.

This review should enable the principal investigator to identify the group of
contaminants, and specific fish and shellfish, which should be given priority in the pilot study
for public health purposes. It will also give some general guidance on the species to be
selected for spatial and trend monitoring purposes. However, before the principal investigator

can plan this latter work he needs to do some additional desk work to identify the locations
where samples should be collected.

Identifying sampling sites

It is essential that the pilot study covers the areas which are likely to be contaminated
and the areas which, from a hydrographic and input viewpoint, are unlikely to be significantly
affected (ie sites located well offshore from industrialized areas or those located in inshore
areas next to less populated and industrialized areas).
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The level and extent of contamination in coastal and estuarine waters is determined
by:

- the rate of input of contaminants

- the location of the individual inputs

- the composition of the waste - whether the contaminants are in solution,
attached to solids or associated with mixtures of solid and liquid

- the dilution and dispersion of wastes following discharge, and in the case of

discharges containing sohds the settlement of solid material to the sea bed
sediments

- the physical and chemical processes in the sea (ie adsorption and desorption of
substances between dissolved and particulate phases of seawater).

Unless the principal investigator has a good working knowledge of hydrography of
the local area, it will be necessary to seek the help of an hydrographic expert to determine the
optimum locations for sampling in relation to known inputs.

Assuming the principal investigator can provide the hydrographer with the relevant
information on inputs, and that his colleague has a good understanding of the hydrographic
characteristics of the area (direction, speed and variability of currents, salinity and temperature
of the water masses, and the freshwater flows to the sea) it should be possible to calculate the
theoretical dilution and dispersion of wastes at estuarine and coastal sites. This information
can then be used to identify the locations where organisms are exposed to contamination and

the adjacent areas where they will probably not be subject to contamination (ie clean or
control areas).

If expert hydrographic advice is not available, the principal investigator should
establish a sampling grid along the likely gradient of contamination; with sampling sites
located at progressively increasing distances from the input (100m, 300m, 1000m, 3000m
etc.). If a niver is the principal source of contamination to the study area, the investigator can
establish his sampling grid along the salinity gradient. It is relatively easy to calculate the
dilution of river water, and the corresponding dilution of contaminants, by measuring the
salinity at locations in an estuary and comparing these measurements with the salinity values of
the water entering the estuary. For this calculation, the investigator assumes that river water

has zero salinity and that the contaminants behave conservatively during mixing of freshwater
and seawater.

Sample size

The concentration of some contaminants can vary with size of the organisms. It is
important in spatial and trend monitoring to reduce this source of variability in the data to
detect differences in contaminant levels between sites and with time (see Appendix 5). If this

relationship is not known by the investigator prior to the commencement of monitoring, it will
be necessary to establish it during the pilot study.
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To do this, the investigator must collect a representative sample of each population
of species at each sampling site. This sample should include sufficient numbers of individuals
to cover the range of sizes/ages/lengths of individuals in each population. The investigator
should consult a knowledgeable biologist for guidance on the range of sizes that might be
expected for each species.

Selection of tissue

Although there is considerable scientific literature on the accumulation of
contaminants by different tissues (eg. Phillips, 1980), it is advisable for the investigator to
check this aspect for the specific organisms to be examined in the pilot study. It is also
advisable to consult a biologist to determine the best procedure for dissection of organisms
into their constituent parts, to ensure that there is no possibility of one tissue being
contaminated by another.

Ideally, the investigator should investigate the relationship between the contaminant
level, tissue and size of organism by analyzing tissue from individuals of different sizes rather
than by analyzing pooled samples; even if the latter consist of a number of individuals of the
same size or size range. However, if analytical resources are limited, it may be necessary for
him to establish this relationship by analyzing pooled samples.
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Appendix 2
DOCUMENTATION OF DATA
The adoption of the following guidelines by a laboratory should provide adequate

documentation to allow it to trace samples from the collection stage to the completion of its
analyses by providing a record of the appropriate data in logbooks or in computer files.

Documentation

) Descriptions of the sampling strategy, methods of sample collection, procedures for
storage, and pre-treatment and analytical procedures, plus a list of ancillary site
observations;

(i1) Sample documentation (description of organisms, numbers of individuals collected

for each sample, weights of tissue taken for analysis (individual tissue or
homogenate) plus ancillary data on organisms (length, weight and age);

(1i1) Description of analytical procedures, including details of accuracy, precision and limit
of detection;

@) Description of quality control and quality assessment and evidence that these
procedures have been applied and have provided acceptable data;

™) Description of working standards used on each occasion and calculations of results;

(vi) A secure system for the long term storage of data either in logbooks or computer

files is essential. It is also advisable to have a duplicate set of records in case one is
lost, mislaid or accidentally destroyed;

Advice should be sought on the correct method of storing computer tapes and/or
discs to ensure the long-term stability of data files.

Storage of data

It has been shown that even the most experienced personnel can make simple
arithmetic errors in calculating results. Thus, a check should be made for such errors before
compiling tables of results. Once this check has been MADE it is appropriate to carry out a
preliminary assessment of the quality of the data, prior to its evaluation and publication, to
ensure that no erroneous results are included. This assessment can include a comparison of the
results with existing data (ie data for the study area either previously collected by the
laboratory or data published in the literature). Before consigning data to long term storage, a
final check should be made to ensure that no errors have been made in transcribing the data (e
the re-typing of data sets by typists or data processors can sometimes lead to such errors).
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Appendix 3
EXAMPLES OF CHEMICAL SUBSTANCES MEASURED IN MARINE

ORGANISMS FOR MONITORING PURPOSES
(SOURCE:

Trace metals

Arsenic (As), Cadmium (Cd), Chromium (Cr), Copper (Cu), Lead (Pb), Mercury (Hg), Nickel
(Ni), Tin (Sn), and Zinc (Zn).

DDT and its metabolites

0,p'-DDD, p,p'-DDD, 0,p-DDE, 0,p'-DDT, and p,p'-DDT.

Chlorinated pesticides other than DDT

Aldrin, Alpha-Chlordane, Trans-Nonachlor, Dieldrin, Heptachlor, Heptachlor epoxide,
Hexachlorobenzene, Lindane (gamma-BHC), and Mirex (+ Endosulfan ?)

Polychlorinated biphenyls (PCBs)

Measurements are usually restricted to either a small number of individual compounds (known
as congeners) or to the total concentration of PCBs.

Polyaromatic hydrocarbons

These can include:

2-ring compounds ~ Naphthalene, 1-Methylnaphthalene, 2-Methylnaphthalene,
2,6-Dimethylnaphthalene, and Acenaphthene.

3-ring compounds  Fluorene, Phenanthrene, 1-Methylphenanthrene and Anthracene.
4-ring compounds  Fluoranthrene, Pyrene, and Benz(a)anthracene

5-ring compounds  Chrysene, Benzo(a)pyrene, Benzo(e)pyrene, and
Dibenz(a,h)anthracene.

For the purposes of the Long-term programme for pollution monitoring and research

in the Mediterranean sea (MED POL - Phase II) the following chemical contaminants were
identified for analysis in marine organisms.

category I (mandatory) category II (optional)

total mercury total arsenic

organic mercury radionuclides

cadmium polynuclear aromatic hydrocarbons

halogenated hydrocarbons
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Appendix 4
A. LIST OF MED-POL SPECIES

For the purposes of the Long-term programme for pollution monitoring and research
in the Mediterranean sea (MED POL - Phase II) the following species (nearly all edible),

representing different ecotypes, are recommended for the monitoring of chemical contaminants
in marine organisms.

a) Bivalves

Mytilus galloprovincialis, or
Mytilus edulis, or
b) Demersal fish

Perna perna, or
Donax trunculus

M. edulis, P. perna or D. trunculus can only be monitored as alternative species
if Mytilus galloprovincialis does not occur in the area.

Mullus barbatus, or
Mullus surmuletus, or
Upeneus molluccensis

M. surmuletus or U. molluccensis can only be monitored as alternative species if
Mullus barbatus does not occur in the area.

c) Pelagic carnivore fish

Thunnus thynnus, or
Thunnus alalunga, or
Xiphias gladius

d) Pelagic plankton feeding fish

Sardina pilchardus

Other clupeids should only be monitored as alternative species if S. pilchardus
does not occur in the area.

e) Crustaceans

Parapenaeus longirostris, or
Nephrops norvegicus, or
Penaeus kerathurus

N. norvegicus or P. kerathurus can only be monitored as alternative species if P,
longirostris does not occur in the area.
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B. LIST OF POSSIBLE ORGANISMS FOR THE ASSESSMENT OF

Cd Hg

Rocky substrate

Mytilus edulis
(common mussel)

Littorina littorea

(gastropod)

Patella vulgata
(limpet, gastropod)

Muddy substrate

Scrobicularia plana (da Costa)

(peppery furrow bivalve)

Macoma balthica

(bivalve)

Nereis diversicolor

(annelid)

Key: +
HH

appears to act as good indicator
doubt about use as indicator
halogenated hydrocarbons

PHC = petroleum hydrocarbons

Cu

CONTAMINATION IN THE NORTH ATLANTIC REGION

Cr Pb Zn HH PHC

+ o+ o+ o+ +
2+ 4+
e
+ o+ 4+
+ o+ 4+
+ o+ o+

NOTES: The organisms listed for muddy substrates are all deposit feeders, whilst those for
rocky substrates are filter feeders or herbivores. It is unlikely that contaminant levels

in the tissues of the two groups will reflect contaminat levels in the same part of the
marine environment.
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PREFACE

The Regional Seas Programme was initiated by UNEP in 1974. Since then the
Governing Council of UNEP has repeatedly endorsed a regional approach to the
control of marine pollution and the management of marine and coastal resources
and has requested the development of regional action plans. The Regional Seas
Programme at presentl/ing}udes ten regions and has over 120 coastal States
participating in it. = <~ ' ‘

One of the basic components of the action plans sponsored by UNEP- in the
framework of Regional Seas Programme is the assessment of the state of marine
environment and of its resources, of the sources and trends of the
pollution, and the impact of pollution on human health, marine ecosystems and
amenities. In order to assist those participating in this activity and to
ensure that the data obtained through this assessment can be compared on a
world-wide basis and thus contribute to the Global Environment Monitoring System
(GEMS) of UNEP, a set of reference methods and guidelines for marine pollution
studies are being developed and are recommended to be adopted by Governments
participating in the Regional Seas Programme.

The methods and guidelines are prepared in co-operation with the relevant
specialized bodies of the United Nations system as well as other organizations
and are tested by a number of experts competent in the field relevant to the
methods described.

In the description of the methods and guidelines the style used by the
International Organization for Standardization (1S0) is followed as closely as
possible. '

The methods and guidelines, as published in UNEP's series of Reference
Methods for Marine Pollution Studies, are not considered as final. They are
planned to be periodically revised taking into account the development of our
understanding of the problems, of analytical instrumentation and the actual need
of the users. In order to facilitate these revisions the users are invited to
convey their comments and suggestions to:

International Leboratory of Marine
Radioactivity

International Atomic Energy Agency

c/o Musée Océanographique '

MC98000 MONACD

which is responsible for the technical co-ordination of the development, testing
and intercalibration of reference methods. '

1/ UNEP: Achievements and planned development of UNEP's Regional  Seas
Programme and comparable programmes sponsored by other bodies. UNEP
Regional Seas Reports and Studies No. 1 UNEP, 1982.

2/ P. HULM: A Strategy for the Seas. The Regional Seas Programme: Past and
Future UNEP, 1983.
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This issue (Rev.2) of the Reference Method for Marine Pollution Studies
No. 7 was prepared in co-operation with the Food and Agriculture Organization of
the United Nations (FAQ), the International Atomic Energy Agency (IAEA) and the
Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC) of UNESCO. It  includes
comments received from IOC's GIPME Group of Experts on Methods, Standards and
Intercalibration (GEMSI), from the FAO/UNEP/IAEA Experts Consultation Meeting on
Reference Methods for the Determination of Chemical Contaminants in Marine
Organisms (Rome, 4-8 June 1984) and from a number of scientists who reviewed
and tested the method. The assistance of all those who contributed to the
preparation of Revision 2 of this reference method is gratefully acknowledged.
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1. SCOPE AND FIELD OF APPLICATION

This publication describes the sampling and sample preparation procedures
suitable to obtain uncontaminated samples of mussels (total soft tissue),
shrimps (muscles), and fish (muscles) for trace metal analysis by atomic
‘absorption spectrophotometry. '

2. REFERENCES

BERNHARD, M. (1976) Manual of methods in aquatic environment research. Part 3.
Sampling and analyses of biological. material. FAO Fish.Tech.Pap. No. 158
(FIRL/T158), pp. 124. FAU, Rome.

UNEP/FAU/IAEA (in preparation). Guidelines for monitoring chemical contaminants
in marine organisms. Reference methods for marine pdllution studies No. 6.
UNEP, Geneva.

3. PRINCIPLES

. Specimens of organisms selected and collected according to UNEP/FAO/IAEA
(in preparation) are enclosed in plastic containers and transported to the
analytical laboratory either as cooled (-2 to 4°C) or as deep-frozen (-18°C)
samples There the specimens are dissected under '"clean conditions" and
subsamples are prepared for the analyses of trace metals. '

4. REAGENTS

4.1 Demineralized distilled water or glass distilled water of equivalent
quality, with a trace metal content below detection limits when checked with
this reference method.

4.2 Uncontaminated "open-ocean" subsurface (1 m below the surface) sea water.

4.3 Detergent recommended for laboratory use.
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5. APPARATUS

5.1 Plastic thermo-insulatec boxes (camping equipment) cooled with commercially
available cooling bags. For storage and transport of mussels the boxes must be
equipped with a grid in the bottom in order to avoid the mussels being submerged
when moistened during transport and storage.

5.2 Refrigerator (required for 6.2, 6.3, 6.4).
5.3 Deep-freezer (-18°C).

5.4 Heavy duty, high-density polythylene bags or suitable plastic containers
for storage of specimens.

5.5 Plastic length-measuring board, length-measuring scale (ruler) or
transparent Pyrex dish (cooking utensil) with centimetre scale attached
underneath (for small and medium-size specimens).

5.6 Two or more plastic knives made out of high-density and purity
polyethylene or similar material. Alternatively, quartz knives can be used.

5.7 Pyrex dishes or porcelain dishes (cooking utensils) as working surface for
sample preparation.

5.8 Two or more pairs of plastic, commercially available or "home-made",
tweezers (see Appendix A). '

5.9 High density and purity polyethylene bags and airtight plastic containers
with screw caps, for preservation of samples in deep-freezer, cleaned with
detergent (4.3) and rinsed with distilled water (4.1) or uncontaminated
sea water (4.2).

5.10 High-density polyethylene sheets for covéring working bench.

5.11 Smaller polyethylene sheets to be used as "weighing plastic".

5.12 Balance (100-200 g) with a precision of 0.001 g or better, for weighing
specimens and subsamples; preferably a "top-loading" balance.

5.13 Plastic wash bottle containing glass-distilled water (4.1).

5.14 Scraper (figure 1), a strong rust-free knife or similar for collecting
mussels.
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FIGURE 1 : SCRAPER FOR COLLECTING MUSSELS

5.15 Plastic tank or bottle (20 - 50 1) for the sea water (4.2) needed to
moisten live mussel samples during storage and transport.

5.16 Large rust-free metal knife for cutting portions from large fishes.

5.17 Stainless steel blender or other tissue homogenizer made from glass and/or
teflon. Stainless steel equipment should be tested for trace metal
contamination by homogenizing reference (standard) material and comparing the
analytical result obtained with same material which was not homogenized with
stainless steel equipment.

5.18 Strong pléstic brush for removing foreign material attached to the surface
of mussels.

6. SAMPLING AND TRANSPORT

6.1 Presampling preparations

Clean the thermo-insulated boxes (5.1), the high density polyethylene bags
or containers (5.4), the length-measuring board (5.5), the large rust-free knife
(5.16), the scraper or the knife (5.14) with detergent (4.3) and rinse them with
distilled water or, alternatively, with clean open-ocean sea water (4.2).

6.2 Sampling of mussels

Remove mussels from their attachments with the clean scraper or the
rust-free knife (5.14).
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Transfer a suitable number (UNEP/FAQ/IAEA (in preparation)) of undamaged
mussels into clean thermo-insulated boxes with grid on the bottom (5.1).
Collect, from the sampling site, a clean sea water sample in a suitable
container (5.15) to keep the mussels moist if a long transport (more than 2
hours in hot climates) is envisaged. Keep the mussels moist with the clean sea
water without submerging them.

If the mussels have to be transported and stored before sample preparation
(7) for more than 24 hours place a suitable number of mussels in plastic bag
(5.9). Squeeze out the air and close the bag airtight with a knot, thermoseal,
or similar. Place the bag into another bag (5.4) together with a sample
identification note (see Appendix B), close airtight the second bag and
deep-freeze.

This represents the "specimen sample".

NOTE: The transport of mussels collected near the laboratory will not
present special transport and storage problems. Mussels should be kept exposed
to air and moistured with clean sea water during the transport to the
laboratory. When gathered from the intertidal zone, they will survive aerial
exposure for 24 hours. Mussels submerged in sea water during transport will
open their valves, start pumping water and excreting waste products, while
during aerial exposure their valves will remain closed and their metabolic rate
is greatly reduced; therefore their submersion in sea water during transport
should be avoided.

6.3 Sampling of shrimps and small to medium-size fish

Place in a clean plastic bag (5.4) & suitable number of the undamaged
specimens (select according to UNEP/FAO/IAEA (in preparation)) collected from
a fishing vessel, fish market, etc., taking care that the legs, spines, etc.
will not puncture the plastic. Squeeze out the air and close the bag
airtight with a knot, thermoseal, or similar. Place the bag into another bag
(5.4) together with a sample identification note (see Appendix B), and
close the second bag airtight also. Deep-freeze (5.3) the bag whenever
possible. Use a refrigerator (5.2) or a cooled thermo-insulated box (5.1) only
if the storage period is not too long (48 hours in hot climates).

This represents the "specimen sample".

6.4 Sampling of large-size fish

Determine and note the fork-length, the body weight and sex of the
collected specimen.

Separate with a clean rust-free metal knife (5.16) a portion of at least
100 g of muscle tissue. This portion must be at least 5 om thick so that during
sample preparation (7.3) contaminated and dirty tissue can be sliced off. Place
each portion into a separate clean bag (5.4), squeeze out the air and close the
bag airtight. Place it together with the sample identification note (see
Appendix B) into a second bag (5.4) and close it airtight also. Deep-freeze
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(5.3) the bag whenever possible, otherwise use a refrigerator (5.2) or a cooled
thermo-insulated box (5.1) if the storage period is not too long (48 hours in
hot climate).

This represents the "specimen sample”.

7. SAMPLE PREPARATION

7.1 Preparatory activities

If necessary, partially thaw deep-frozen samples (6) by placing them
overnight in a refrigerator at -2°9C to 4°C (partially frozen samples are easier
to cut than completely thawed or even fresh samples).

Clean the knives (5.6), the dishes (5.7), the tweezers (5.8), the
length-measuring board (5.5) and "weighing plastics" (5.11) with detergent
(4.3), rinse with distilled water (4.1) or clean sea water (4.2). Cover the
working area with pre-cleaned plastic sheets (5.10). Clean hands carefully with
detergent (4.3) and rinse them with distilled water (4.1) or clean sea water
(4.2). '

NOTE: If hands are cleaned and precautions are taken not to touch the
dissected part with hands, bare hands are preferred to hands covered with
gloves, since the operator has a much better control of instruments, etc. If
possible a clean room should be used for preparatory activities.

7.2 Sample preparation of mussels

Scrape off all foreign materials attached to the outer surface of the
shell with a clean plastic knife (knife no. 1) (5.6), to be used only for this
purpose or with a strong palstic brush (5.18). Handle the mussels as little as
possible.

Rinse each mussel with distilled water (4.1) or alternatively with clean
sea water (4.2) and let the water drain off.

Pull out the byssus which extrudes from between the closed shells on the
concave side of the shells.

Weigh (5.12) the whole mussel and note the weight.

Insert a second clean plastic knife (knife no. 2) (5.6) into the opening
from which the byssus extrudes and cut the adductor muscles by turning the knife
as indicated in figure 2 and open the mussel. Do not try to break the mussel
open with the knife; if the muscles are cut, the mussel will open easily.
Check if the byssus has been eliminated completely; if not, remove the remainder
with clean tweezers (5.8).



UNEP/MED WG. 482/13
Annex 11
Page 12 -6 -

shell
length
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FIGURE 2 : CUTTING THE ADDUCTOR MUSCLE

Rinse the soft part of the mussel in its shells with distilled water (4.1)
or clean sea water (4.2).

Loosen all tissue with the second clean knife (knife no. 2) (5.6), remove
the soft tissue from the shell with a pair of clean plastic tweezers (5.8)
without touching the outer part of the shells, and let all the water drain off.

(a) Single specimen sample: Weigh a clean empty container (5.9} on the
balance and note the weight. Then put the soft part of the mussel in it and
reweigh. Note the fresh weight of the soft part. Close the container eirtight,
label it with the sample preparation code. Determine the length of the mussel's
shell (figure 2) by placing it with the inner part facing the em scale (5.13).
Note the length of the shell and the weight of the soft part of the mussel.

(b) Composite sample: Fill a container (5.9) of known weight with at
least 10 soft parts of mussels prepared as described above. Reweigh the plastic
container and note the composite fresh weight of the mussels. Homogenize the
specimens in a cleaned blender (5.17), and return the homogenate in the plastic
container. Note the total weight agein and recalculate the fresh weight of the
homogenate. Lable the plastic container with the sample code.

NOTE: When preparing composite samples, use mussels of similar size. The
length and weight of each specimen should be determined separately before the
soft parts are pooled.

Place several plastic containers in a clean plastic bag (5.4), include an
identification note with the containers sample codes, seal the bag airtight and

deep-freeze.

This represents the "tissue sample”.
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o3 Sample preparation of shrimps

(a) Single specimen sample: Determine the length of the shrimp from
rostrum to uropod (see figure 3) using the appropriate length measuring device
(5.5). Weigh the shrimp after placing a clean "weighing plastic" (5.11) on the
balance (5.12) and note its length and fresh weight.
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FIGURE 3 : SCHEMATIC DIAGRAM OF A SHRIMP
(arrows indicate where to cut after the legs have been removed)

Separate the abdomen from the cephalothorax and the "tail" (telson and
uropod) with a first plastic knife (knife no. 1) taking care that no viscera
remain in the abdomen (figure 3). Cut off all legs. Turn the abdomen with the
ventral side up and cut with a plastic knife along the edges of the sterinites
(ventral exoskeleton); lift the sterinites off with a pair of plastic tweezers
and discard.

Loosen with a second clean knife (knife no. 2) the abdomen muscle and 1ift
it from the exoskeleton with a clean pair of tweezers.

Determine and note the sex by examining the gonads.

Transfer the muscle with a clean pair of plastic tweezers (5.8) into a
preweighed plastic container (5.9), determine and note the fresh weight of the
muscle. Close the container airtight, label it with the sample code, place a
suitable number of containers in a plastic bag, add a sample identification note
to the containers, and close the bag airtight and deep freeze the samples.

(b) Composite sample: Start sample preparation as described for single
specimen sample above taking care to record length, fresh weight, tail muscle
weight and the sex of each specimen separately. Reduce the tail muscle(s) of
the large specimens to the weight of the smallest tail muscle. A composite
sample should not ccntain less than 6 tail muscles from 6 different specimens of
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the same sex and size. Homogenize the tail muscles in a blender (5.17).
Transfer the homogenate into a suitable clean container (5.9) which has been
weighed empty. Close the container eirtight, lebel it and weigh the container
with the homogenate. Note the weight of the homogenate together with the other
data in a protocol. Place a suitable number of containers in e plastic bag
(5.4), add a sample identification note, close the bag airtight and deep-freeze
(5.3) the containers.

This represents the "tissue sample”.

NOTE: The concentration of trace metals in a composite sample should
represent the mean value of metal concentrations of single specimens. In order
to avoid overrepresentation of large specimens, only shrimp of similar size
(age) should be used for the preparations of composite samples. In addition,
the weight of the tail muscles of all specimens to be included in the composite
sample should be reduced to that of the tail muscle of the smallest specimen.
As there might be considerable differences in the trace metal content of male
and female specimens, use them in separate composite samples.

7.4 Sample preparation for small and medium size fish

(a) Single specimen sample: Determine the fork-length (from tip of snout
when the mouth is closed to the apex of the fork of the tail) of fish (figure 4)
to the nearest mm on the length-measuring board (5.5). Weigh the fish on =
clean "weighing plastic" (5.11) with an accuracy of 0.1% of its total weight and
note both the fork-length and the fresh weight of the specimen.

+——  fork-length of fish —_—

FIGURE 4 : SCHEMATIC DIAGRAM OF A FISH
(PF=zpectoral fin, DF=dorsal fins, dashed line shows where the cuts should be made)
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Rinse the fish with distilled water (4.1) or clean sea water (4.2) and
place it on a clean working surface (5.7). Remove the pectoral fin and cut the
skin of the fish with a first knife (5.6) near the dorsal fins, starting from
the head to the tail (figure 4).

Cut near the gills across the body, along the ventral edge from the gills
to the tail and finally across the body near the tail. These four cuts should
be carried out first on one side only taking care not to cut too deep in order
to avoid cutting into the viscera and thus contaminating the fillet. It is
advisable that a second person hold the fish by the head and tail during this
operation. '

Pull the skin from the fillet with a pair of tweezers (5.8), taking care
that the outer skin does not contaminate the fillet.

With a second clean knife (5.6), cut the fillet from the vertebral column
(backbone) starting from the cut near the gills. Lift the fillet with a second
clean pair of tweezers (5.8), so that the fillet will not touch the working
surface (e.g. the Pyrex dish) or other parts of the fish.

Weigh the fillet in a clean plastic container (5.9) and note its fresh
weight.

If one fillet does not yield enough material for analysis, put the " fish,
skin side upwards, on a clean portion of the working surface (5.3) or on a new
working surface and remove the second fillet from the other side of the same
fish as described above, add it to the first sample and record their total
weight.

Close the container airtight. Identify the container with a code number
and/or label, record all data in the protocol and deep-freeze (5.3).

This represents the "tissue sample".
Determine and note the sex of fish by examining the gonads.

NOTE: Comparing the weight of the container holding the fillet sample(s)
determined at this point with the weight of the container before the digestion
step will show if the tissues have lost moisture during prolonged storage.

(b) Composite sample: Start sample preparation as described for single
specimen sample above taking care to record the length, the fresh weight and
fillet (sample) weight of each fish separately. Determine and note by examining
the gonads the sex of each specimen separately.

Reduce the fillet(s) of the large specimens to the weight of the smallest
fillet. A composite sample should not contain less than 6 fillets from 6
different specimens of the same sex and size. Homogenize the fillets in a
blender (5.17). Transfer the homogenate into a suitable clean container (5.9)
which has been weighed empty. Close the container airtight, label it and weight
the container with the homogenate. Note the weight of the homogenate together
with the other data in a procotol and deep-freeze (5.3) the container.
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This represents the "tissue sample".

NOTE: The concentration of trace metals in a composite sample should
represent the mean value of metal concentrations of single specimens. In order
to avoid overrepresentation of large specimens, only fish of similar size (age)
should be used for the preparation of composite samples. In addition, the
weight of the fillets of all specimens to be included in the composite sample
should be reduced to that of the fillet of the smallest fish. As there might be
considerable differences in the trace metal content of male and female
specimens, use them in separate composite samples.

7.5 Sample prepsration of large-size fish

If necessary, thaw partially, e.g. overnight in a refrigerator (-2 to
4°C), the subsample taken in the field during sampling (6.4).

Rinse the subsample with distilled water (4.1) or clean sea water (4.2)
and place it on a clean working surface (5.7). Remove any skin and bone that
may be present. Cut off thin slices from all surfaces with clean plastic knife
(5.6) and discard them. Repeat the operation with a second clean knife (5.6) in
order to obtain a clean uncontaminated block of homogeneous tissue.

NOTE: It has been recognized that differences in trace metal
concentrations may exist between different muscles in large fish, therefore as

much information as possible on the actual sample should be recorded.

Transfer the tissue into an airtight container (5.9), close and label it,
weigh it, note all data together with data of the subsample in the protocol, and
deep-freeze (5.3).

This represents the "tissue sample".

8. SAMPLING AND SAMPLE PREPARATION PROTOCOL

Fill in the sampling and . sample preparation protocol (table 1) giving full
details in every column. This protocol should be attached to the test report on
the determination of trace metals in the analyzed sample.

The following guidelines should be kept in mind when completing the
protocol (the numbers refer to those used in table 1):

1.1 Use the scientific name for the species sampled. If necessary
indicate subspecies or variety.

1.2 Indicate the name under which the species is known locally.

1.3 Use any code adopted by your institution. Never use the same sample
code for more than one sample.
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3.2 For samples obtained on fish market, indicate the town (village)
where the market is. Ffor samples taken at standard sampling stations or areas,
indicate the name (code) of the station or area.

3.3 If the sampling point does not coincide with a standard sampling
station or area, it may be advisable to code (name) it, in particular when the
sampling point is used more frequently (e.g. a particular fish market). Never
use the same sampling point code for more than one sampling point.

3.4 and 3.5 Always indicate the longitude and latitude of the sampling
point to the nearest minute. For samples obtained from fish market, enquire
about their provenience and try to reflect it also as geographic co-ordinates.
Circle either E or W and N or S, as appropriate.

3.6 Give any additional information which may be relevant for the
interpretation of the results (e.g. sampling point in vicinity of outfalls or
similar).

4.1 Indicate the difference between data given under 2 and 5.

4.2 Mark the storage conditions used. If none of them applicable, give
additional explanations in 4.3,

6.2 Identify sex of the specimen whenever possible. As for specimen
length, determine shell 1length for mussels, fork length for fish and total
length for shrimp as indicated in figures 2, 3, and 4. Specimen weight always
refers to the fresh weight of the whole mussel, of the whole shrimp and of the
whole fish. Note that sample weight, in the case of mussels, refers to the
total weight of soft tissues. In the case of shrimp, the sample weight refers
only to the fresh weight of the muscle, and in the case of fish, to the fresh
weight of the fillet or of the combined weight of fillets removed from the same
fish.

6.3 Whenever possible use six or more specimens of the same sex and size
(age) in preparing composite samples. Mean length and weight refers to the
arithmetical mean of the weight and length of individual specimens, as explained
above. Always calculate the standsrd deviations.
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Table 1: Sampling and Sample Preparation Protocol

1. Sample (specimen)

1.1 Scientific name:

1.2 Common name:

1.3 Sample code:

2. Date of sampling: day s month 3 year

3. Sampling point

3.1 Country:

3.2 Type of sampling point: fish market;

sampling area/station

3.3 Sampling point code:

3.4 Longitude: o 'E or W

3.5 Latitude: 0 '"Nor S

3.6 Conditions at sampling point which may be relevant for the
interpretation of results:

4. Sample storage

4.1 Dureation of storage: hours; days

4.2 Storage: deep-freezing 3 cooling

4.3 Factors relevant to sample storaqge which may be important
for the interpretation of results:

5. Date of sample preparation: day 3 month 3 \vyear
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6. Sample preparation

6.1 Tissue type (kind)

6.2 Single specimen sample: sex ;s specimen length cms

specimen weight g; sample weight g

6.3 Composite sample:

- number of specimens 3 sex

- mean length of specimens cm3 stand. dev.
- mean weight of specimens g; stand. dev.

- total weight of composite sample g

- total net weight of homogenate g

6.4 Factors relevant to sample preparation which may Dbe
important for the interpretation of results:

7. Full address of the institution carrying out the sampling
and sample preparation:

8. Name(s) and signature(s) of the person(s) who carried out
the sample preparation:

Date:
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Appendix A

Preparing plastic tweezers

Methylmetacrylate of 4 mm thickness has been found to be very useful as it

has the right elasticity. If thinner or thicker material has to be used, either

the
The
for

strips from which the tweezers are to be made are cut wider or narrower.
easiest way to heat the plastic and bend it is with a hot air blower used
forming plastics. A drying oven can be used also. However, it is much more

difficult to make tweezers by heating the plastic in an oven since the plastic
twists easily.

Materials:

sheets of acrylic (methylmetacrylate) resin; 4 mm thick (trade names:
e.g. Perspex, Flexiglas, Lucite);
a plastic tube, about 40 mm in diameter.

Equipment:

hot air blower (300-350°C) used for molding plastics, or Drying oven
(135-140°C).

Procedure:

(a) With a hot air blower

cut from the sheet with an electric or a hand saw strips of about 10 mm
width and 250 mm length;

heat about a 60 mm long part in the middle of the strip so that it bends
easily. Bend it around the plastic tube carefully in order to make both
ends meet. Cool the plastic with cold water;

sharpen the ends with a file and roughen the inside of the tweezers so
that they grip well;

wash the tweezers carefully with detergents and rinse them with
distilled water.

(b) With a drying oven

place the plastic strip on a clean piece of wood in a drying oven
(135-140°C) until it becomes soft;

lift the strip at one end with a pair of tweezers and bend it around
the plastic tube without letting the tweezer tips meet;

cool the tips by dipping them in a beaker of clean cold water and
afterwards bend the ends of the tweezer so that the tips meet;

prepare the ends of the tweezers as described earlier.
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Appendix B
Sample indentification note

A standard sample identification note should contain the following data:

- sample code (the same code should be used in 1.3 of the Sampling and
Sample Preparation Protocol; see table 1);

- species name (important in particular whenever storage of sample may
create difficulties in determining the species);

- sampling date;

- sampling location (given as sampling point code, if possible; see 3.3
of table 1);

- collector's (sampler's) name;

Example:

AN 435

Mytillus galloprovincialis
3 March 1982

F 17

D. Degobbis
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4 HELCOM

Manual for marine monitoring
in the COMBINE programme

ANNEX B-12 TECHNICAL NOTE ON THE DETERMINATION OF HEAVY
METALS AND PERSISTENT ORGANIC COMPOUNDS IN BIOTA

» Appendix 1. Technical note on biological material sampling and sample handling for the
analysis of persistent organic pollutants (PAHs, PCBs and OCPs) and metallic trace elements

» Appendix 2. Technical note on the determination of polycyclic aromatic hydrocarbons in biota

» Appendix 3. Technical note on the determination of chloronated biphenyls and organochlorine
pesticides in biota

» Appendix 4. Technical note on the determination of trace metallic elements in biota

» Appendix 5. Technical note on the determination of total mercury in marine biota

ANNEX B-12, APPENDIX 1. TECHNICAL NOTE ON BIOLOGICAL MATERIAL
SAMPLING AND SAMPLE HANDLING FOR THE ANALYSIS OF PERSISTENT ORGANIC
POLLUTANTS (PAHS, PCBS AND OCPS) AND METALLIC TRACE ELEMENTS

1. GENERAL PRINCIPLES

Muscle tissue or liver of fish have to be dissected while they are in good condition. If biological
tissue deteriorates, uncontrollable losses of determinands or cross-contamination from other
deteriorating tissues and organs may occur. To avoid this, individual fish specimens must be
dissected at sea if adequate conditions prevail on board, or be frozen immediately after
collection and transported frozen to the laboratory, where they are dissected later.

If the option chosen is dissection on board the ship, two criteria must be met:

1. The work must be carried out by personnel capable of identifying and removing the desired
organs according to the requirements of the investigations; and 2. There must be no risk of
contamination from working surfaces or other equipment.

2. TOOLS AND WORKING AREA

Crushed pieces of glass or quartz knives, and scalpels made of stainless steel or titanium are
suitable dissection instruments.

Colourless polyethylene tweezers are recommended as tools for holding tissues during the
dissecton of biological tissue for metallic trace element analysis. Stainless steel tweezers are
recommended if biological tissue is dissected for analysis of chlorinated biphenyls (PCBs),
organochlorine pesticides (OCPs) and polunuclear aromatic hydrocarbons (PAHs).

After each sample has been prepared, including the samples of different organs from the same
individual, the tools should be changed and cleaned.

The following procedures are recommended for cleaning tools used for preparing samples:
1) for analysis of metallic trace elements
« a) Wash in acetone or alcohol and high purity water.
* b) Wash in HNOs (p.a.) diluted (1+1) with high purity water. Tweezers and
haemostates in diluted (1+6) acid.
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» c) Rinse with high purity water.

2) for analysis of CBs and OCPs
» a) Wash in acetone or alcohol and rinse in high purity water.

The glass plate used during dissection should be cleaned in the same manner. The tools must be
stored dust-free when not in use.

The dissection room should be kept clean and the air should be free from particles. If clean
benches are not available on board the ship, the dissection of fish should be carried out in the
land-based laboratory under conditions of maximum protection against contamination.

3. FISH MUSCLE AND LIVER SAMPLES DISSECTION

For fish analysis, commercial catches can be used if fish transport to the laboratory does not
take longer than 24 hours. The fish must be transported on ice. The dissection then takes place
at the laboratory.

For analysis of fish muscle, the epidermis and subcutaneous tissue should be carefully removed
from the fish. Samples should be taken under the red muscle layer. In order to ensure
uniformity of samples, the right side dorso-lateral muscle should be taken as the sample. If
possible, the entire right dorsal lateral filet should be used as a uniform sample, from which
subsamples can be taken after homogenizing for replicate dry weight and contaminant
determinations. If, however, the amount of material obtained by this procedure is too large to
handle in practice, a specific portion of the dorsal musculature should be chosen for the sample.
It is recommended that the portion of the muscle lying directly under the first dorsal fin should
be utilised in this case. As both fat and water content vary significantly in the muscle tissue from
the anterior to the caudal muscle of the fish (Oehlenschlager, 1994), it is important to obtain the
same portion of the muscle tissue for each sample.

To sample liver tissue, the liver must be identified in the presence of other organs such as the
digestive system or gonads (Harms and Kanisch, 2000). The appearance of the gonads will vary
according to the sex of the fish and the season. After opening the body cavity with a scalpel, the
connective tissue around the liver should be cut away and as much as possible of the liver is cut
out in a single piece together with the gall bladder. The bile duct is then carefully clamped and
the gall bladder dissected away from the liver.

When fish samples which have been frozen at sea are brought to the laboratory for analysis,
they should be dissected as soon as the tissue has thawed sufficiently. The dissection of fish is
easiest when the material, at least the surface layers of the muscle tissue, is half frozen. For
dissection of other organs, the thawing must proceed further, but it is an advantage if, for
example, the liver is still frozen. [t must be noted that any loss of liquid or fat due to improper
cutting or handling of the tissue makes the determinations of dry weight and fat content, and
consequently the reported concentrations of determinands, less accurate.

After muscle preparations, the liver should be completely and carefully removed while still
partly frozen to avoid water and fat loss. Immediately after removing it from the fish, the liver
should be returned to the freezer so that it will be completely frozen prior to further handling.
This is particularly important for cod liver.

4. SHELLFISH SAMPLING

The blue mussel (Mytilus edulis) occurs in shallow waters along almost all coasts of the Baltic
Sea. It is therefore suitable for monitoring in near shore waters. No distinction is made between
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M. edulis, M. gallopovincialis, and M. trossulus because the latter species fills a similar ecological
niche. A sampling size range of 20-70 mm shell length is specified to ensure availability
throughout the whole maritime area.

Two alternative sampling strategies can be used: sampling to minimise natural variability and
length-stratified sampling. Only details of length-stratified sampling are described in this
document, as this strategy is used in monitoring programmes for temporal trends of
contaminants in biota.

For shellfish, the upper limit of shell length should be chosen in such a way that at least 20
mussels in the largest length interval can easily be found. The length stratification should be
determined in such a way that it can be maintained over many years for the purposes of
temporal trend monitoring. The length interval shall be at least 5 mm in size. The length range
should be split into at least three length intervals (small, medium, and large) which are of equal
size after log transformation.

Mussels are collected by a bottom grab and selected onboard. The number of specimens
selected for analysis depends on their length, e.g. 80-100 individuals are necessary to suffice
material within the length range 4-5 cm.

5. STORAGE OF FISH AND MUSSEL SAMPLES

Material from single fish specimens should be packaged and stored individually.
» Samples for analysis of metallic trace elements can be stored in polyethylene,
polypropylene, polystyrene or glass containers.

» Samples for analysis of CBs and OCPs should be packaged in precleaned aluminium foil
or in precleaned glass containers.

Liver tissue can deteriorate rather rapidly at room temperature. Consequently, samples should
be frozen as soon as possible after packaging. They can be frozen rapidly by immersion in liquid
nitrogen or blast freezing, but both these techniques need care. Whatever system is used,
freezing a large bulk of closely packed material must be avoided. The samples in the centre will
take longer to cool and will therefore deteriorate more than those in the outer layer.

Once frozen, samples can be stored in a deep freezer at temperatures of -20.C or below.

Frozen liver tissue should not be stored longer than six months, while lean muscle tissue can be
stored up to two years. Each sample should be carefully and permanently labelled. The label
should contain at least the sample's identification number, the type of tissue, and the date and
location of sampling.

Mussels should be shucked live and opened with minimal tissue damage by detaching the
adductor muscles from the interior of at least one valve. The soft tissues should be removed and
homogenised as soon as possible, and frozen in glass jars at -20 °C until analysis. Mussel tissue
for trace metal determination is homogenised and decomposed in a wet state while for
persistent organic pollutants determination it is homogenised and water is removed by freeze-
drying. Frozen liver tissue should not be stored longer than six months, while lean muscle tissue
can be stored up to two years. Each sample should be carefully and permanently labelled. The
label should contain at least the sample's identification number, the type of tissue, and the date
and location of sampling.
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OSPAR
COMMISSION

Protecting and conserving the
North-East Atlantic and its resources

CEMP Guidelines for Monitoring Contaminants in Biota

(OSPAR Agreement 1999-02)

1. Introduction

1. These guidelines concern the sampling and analysis of contaminants in fish, shellfish and seabird
eggs. They are suitable for hazardous substances: trace metals and organic compounds including
chlorinated compounds (such as chlorobiphenyls, DDT and metabolites, HCH isomers, HCB and
dieldrin), parent and alkylated PAHs, brominated flame retardants such as polybrominated diphenyl
ethers (PBDEs) and hexabromocyclododecane (HBCD), perfluorinated compounds (PFCs), organotin
compounds (TBT and its breakdown products), dioxins, furans and dioxin-like PCBs. Technical details
relating to sampling, analysis, QA and reporting are given in Technical Annexes 1 and 3-9 (organic
contaminants) and Technical Annex 2 (metals).

2.  Purposes

2. Monitoring of contaminants in marine biota in the North-east Atlantic Ocean is performed
within the framework of OSPAR as the regional convention for the protection of the marine
environment of this area. The objectives of monitoring and assessment are described in the Joint
Assessment and Monitoring Programme (JAMP) under the Hazardous Substances Strategy, providing
the basis for the monitoring programme of chemicals for priority action, and hazardous substances in
general, and addressing the following issues (see JAMP Theme H):

a. What are the concentrations of hazardous substances in the marine environment? Are those
hazardous substances monitored at, or approaching, background levels for naturally occurring
substances and close to zero for man-made substances? How are the concentrations changing
over time? Are the concentrations of either individual substances or mixture of substances
such that they are not giving rise to pollution effects?

b. What are the sources, what are the levels of discharges, emissions and losses and what are the
pathways to the marine environment for individual OSPAR chemicals for priority action and
other hazardous substances listed by e.g. the Stockholm Convention and the MSFD? Are the
discharges, emissions and losses from sources of these substances to the marine environment
continuously decreasing, and are they moving towards the target of cessation?

3. The existing level of marine contamination in different parts of the convention area can be
assessed by spatial distribution monitoring. Monitoring contaminant concentrations in fish, shellfish
and seabird eggs can be used to indicate large-scale regional differences in contamination.

4. The measured levels can be compared to background or close to background reference
conditions as well as to levels describing the thresholds above which negative effects on living
resources and marine life are expected. OSPAR monitoring can assist member states of the European
Union to fulfil their obligations under relevant EU-directives, namely the Marine Strategy Framework
Directive (MSFD, 2008/56/EC) and the Water Framework Directive (WFD, 2000/60/EC) and related
directives like the WFD daughter directive on Environmental Quality Standards in the field of water
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policy (2008/105/EC), to assess whether certain regions or sub-regions, have reached or failed to reach
Good Environmental Status.

5. The effectiveness of measures taken for the reduction of marine contamination can be assessed
by performing trend monitoring. Changes in contaminant inputs are reflected in the concentrations
of contaminants in biota over time. The statistical assessment of a trend over a longer period also
supplies a more reliable assessment for the status within a certain period or the last measured year
and therefore also for the assessment of the actual status, as the within and between year variability
is thereby taken into account.

6. An integrated approach is needed to assess harm to living resources and marine life. The role
of chemical measurements in integrated chemical and biological effects monitoring programmes is:
i. to identify sites where contaminant-specific biological effects programmes should be
applied;

ii. toinvestigate the chemical cause of observed biological effects;

iii. How to improve and extend OSPAR’s monitoring framework and better link it with the
understanding of biological effects and ecological impacts of individual substances and
the cumulative impacts of mixtures of substances.

3. Quantitative objectives
3.1 Temporal trends

7. Before starting to interpret results from statistical time series analyses it is essential to know
with what power temporal changes in concentration could be detected (i.e. the chances of revealing
true trends in concentration within the matrices investigated). When no trend is found, it is essential
to know whether this indicates a stable situation or that the sampling strategy is too poor to detect
even major changes in the contaminant load to the environment. One approach for solving this
problem would be to estimate the power of the time series based on the ‘random’ between-year
variation. Alternatively the lowest detectable trend could be estimated at a fixed power to represent
the sensitiveness of the time series. It should be stressed that the power estimate must be interpreted
with great caution. A matrix showing a very high power is not necessarily a good matrix for monitoring.
If the matrix analysed does not respond to the environmental changes being monitored, the between-
year variation would probably be low and consequently the power high. Another problem is that a
single outlier could ruin an estimate of the between-year variation. Bearing these difficulties in mind,
and as an example for the purpose of trend monitoring, the quantified objective could be stated,
including the following information:

e the annual change which the programme should be able to detect
o the time period
e the power at a set significance level (o) with a one-sided test.

A typical example which has been used previously is the ability to detect an annual change of 5%
within a period of 10 years at a power of 90% at a significance level (o) of 5% with a one-sided test.
For many areas, however, due to the decline of contaminant concentrations which has been observed
this approach is no longer realistic, so that the annual change to be detected should be lower and the
time period longer, e.g. a 2% fall over a time period of 30 years.
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8. The necessary or possible power of a monitoring programme will vary with the purpose of the
investigation and with the contaminant, matrix and area being investigated. It is thus not possible to
give fixed values for all situations. It is the duty of the programme manager to specify the size of the
changes the monitoring programme is expected to identify and at what power, or for the programme
executor to estimate what it is possible to achieve. It is, however, essential that the quantitative
objectives are determined before any monitoring programme is started.

9. Due to the decrease of concentrations of many substances in the last two decades, for certain
substances and areas it is not any longer possible to detect significant changes which can be associated
with a trend. Monitoring is serving in this case for the assessment of status and to detect any
deterioration. Depending on the magnitude of natural variability, it may also be possible to reduce the
monitoring effort and to change from annual sampling to longer intervals without loss of relevant
information.

3.2 Spatial distribution

10. A spatial distribution monitoring programme should enable Contracting Parties to determine
the representativeness of their monitoring stations with regard to spatial variability in contaminant
concentrations. This would include a definition of the monitoring area and some understanding of the
randomness of the monitoring programme. It can also deliver information useful to distinguish
between areas of different character and to define water bodies or areas which should be assessed
separately. The purpose and quantitative objectives could be expressed as follows, for example:

. Purpose: to identify whether an area has elevated contaminant concentrations, possibly
due to anthropogenic inputs.

. Quantitative Objective: to detect a difference of 10 pg/kg between the average
contaminant concentrations in area A and the average contaminant concentrations in
control area B with a power of 90%.

or
. Purpose: to map the spatial distribution of contaminants.
. Quantitative Objective: for the precision of an interpolated point on the map to be at
worst 10%.
or
. Purpose: to locate “hot spots”.
. Quantitative Objective: for the probability of missing a circular “hot spot” of radius 0.5

km to be no greater than 5%.
11. For more detailed information about statistical analyses of monitoring data see Nicholson et al.,
(1997).

12.  Spatial distribution monitoring is supplying relevant information for assessing different water
bodies and areas both for the purposes of the EU-MSFD and the EU-WFD. Following the sampling and
analytical techniques as described in this guideline and its technical annexes will assist in avoiding
significantly deviating monitoring results for neighbouring regions with comparable conditions, which
consequently affects the assessment of the (good) environmental status.

3.3 Qualitative objectives

13. The quantitative results will be used to perform the assessment of the status of the marine
environment with regard to hazardous substances. Further information on the assessment procedure,
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the classification schemes and the threshold values used for distinguishing between the different
classes from e.g. unacceptable to excellent or Good Environmental Status (WFD, MSFD) being
achieved or not, can be found in the relevant OSPAR agreements and EC Directives and Decisions.

4. Sampling strategy
4.1 General

14. The sampling strategy should take into account the specific objectives of the monitoring
programme, including the quantitative objectives. Natural variability between the samples should be
reduced by an appropriate sampling design and the performance of the analytical procedures (i.e. the
accuracy and precision) must be adequate to meet the objectives. A preliminary/exploratory sampling
programme will provide useful information prior to designing the final programme. Statistical
procedures must be taken into account to estimate the number of samples and sampling sites
required to achieve a satisfactory level of confidence. More guidance on this topic is given by Gilbert
(1987).

15. In more exploratory studies, data may be statistically analysed in several ways for several
purposes. However there should still be a clear understanding of what must be measured from what
population and how the samples are to be selected. The sampling strategy is an intrinsic component
of the data, and may limit their use and interpretation. Quantitative objectives for a selected primary
purpose should also be established for exploratory studies.

16. When conducting an integrated chemical and biological effects sampling programme, the
purpose of the chemical measurements is both to be assessed against limit values and to aid the
interpretation of the biological effects measurements in terms of identifying the chemical causes of
the biological effects and establishing concentration responses. In such cases, the sampling strategies
used should comply with those in the biological effects monitoring guidelines and the monitoring
guidelines for the relevant chemical determinands. The analytical methods used should be as specified
in the relevant chemical guidelines.

17. With regard to the choice of monitoring parameters, the sampling strategy should cover the
demands of as many purposes as possible for both OSPAR and the EU-MFSD, and in particular the
compounds determined should address the indicators under descriptor 8 of the MSFD, the species
and tissues and, where possible, the selection of sampling sites in coastal areas should also meet the
requirements of the EU Water Framework Directive.

4.1.1 Species

18.  Prior to monitoring, it is important to be clear about:
e the target population (e.g. cod from a specified length-range caught in a specified area at a
specified time);
e the sampled population, if this differs from the target population (e.g. if fishing is restricted
within particular areas);
e the sampling unit (e.g. an individual fish or pooled samples);

e the observed variable (e.g. mercury concentration on a wet weight basis in a subsample of tissue
from individual fish muscle).

19. When selecting the species to be monitored for chemical contaminants, some basic
prerequisites should be considered. Where possible the organisms should:

o reflect changes in the concentration of contaminants in the surrounding environment;

e for a given species, have similar bioconcentration factors throughout the Maritime Area;
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e accumulate the contaminant without being seriously affected by the concentrations
encountered in the marine environment;

be representative of the study area;

be abundant throughout the study area;

be of reasonable size, giving adequate amounts of tissue for chemical, biochemical and
physiological analyses; restrictions to this may occur on different preconditions for performing
the different tests and analytical methods;
in particular for shellfish and for investigations exceeding the demands of “routine” monitoring:
e be easy to sample and hardy enough to survive in the laboratory, thus allowing:
- defecation before analysis (if desired);
- laboratory studies of contaminant uptake;

- studies verifying biological field observations.
4.2 Sampling strategy for temporal trend monitoring
4.2.1 Species and sampling

20. The species of interest can only be selected in the light of information on the fish and shellfish
stock and on the seabird population composition and migration pattern.

21. For fish and shellfish, sampling to minimise natural variability is the preferred strategy, see table
1. Length-stratified sampling may be maintained where it has been successfully applied in the past.
Recommendations for species, size etc. are given in Table 2. Where conditions have changed such that
length stratified sampling cannot be sustained any longer, or the indicator species has to be changed
due to changing abundance, it will be appropriate to sample with a view to minimising natural
variability within the sample.

For shellfish, a sample should be collected with the number of individuals large enough to be divided
into at least 3 equal pools with each pool consisting of at least 20 animals and enough soft tissue for
all analyses. The length of the individuals collected should to the extent possible, be constant from
year to year at each station, or should at least fall within a very narrow range, e.g. within 5 mm. To
reflect recent levels of contamination, young individuals should be chosen. In selecting the sample,
care should be taken that it is representative of the population and that it can be obtained annually.
Recommendations for sampling to minimise natural variability are given in Table 1. If a Contracting
Party decides to change its sampling strategy, data from the old and new programmes should not be
compared without first checking the compatibility of the two approaches. More detailed information
about length-stratified sampling and sampling to minimise natural variability is given in Technical
Annexes 1 and 2 (Agreement 1999-2).



UNEP/MED WG. 482/13
Annex IV
Page 6

Table 1: Sampling to minimise natural variability

Species Number Size! Age Sex? Tissue
Shellfish
Mussel -
Mytilus  edulis  or | 3 pools of Narrow length 1-2 years Whole soft body
M. galloprovincialis 20 range
Pacific oyster
Crassostrea gigas Narrow length 2 years - Whole soft body
range
Flatfish
Dab
Limanda limanda At least 12 Narrow length 1-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range females*
& Liver for all other
determinands
Flounder
Platichthys flesus At least 12 Narrow length 1-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range females*
g Liver for all other
determinands
Plaice
Pleuronectes platessa At least 12 Narrow length 1-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range females* .
Liver for all other
determinands
Roundfish
Cod
Gadus morhua At least 12 Narrow length Preferably Muscle for Hg.
range 1-3years**
g 4 Liver for all other
determinands
Whiting
Merlangius merlangus At least 12 Narrow length 2-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range referabl
& P v Liver for all other
females ;
determinands
Hake
Merluccius merluccius At least 12 Narrow length 2-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range preferably .
females Liver for ?II other
determinands
Herring
Clupea harengus At least 12 Narrow length 1-2 years Muscle for organic
range contaminants and Hg.
Liver for other trace
metals.
Eel pout
Zoarces viviparus At least 12 Narrow length 2-3 years Single sex, Muscle for Hg.
range preferably Liver for all other
females determinands
Seabird eggs

' “Narrow length range” means that the length of the individuals collected should be constant from year to year at each
site or should at least fall within a very narrow range. The length range could however vary between sites and hence is
not specified in the table.

2 The same sex should be sampled each year.
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Species Number Size! Age Tissue
Common tern
Sterna hirunda 1 footnote 3 - 1-5 days Whole egg content
incubation
Oyster catcher
Haematopus 10 footnote 4 - 1-5 days Whole egg content
ostralegus incubation
Guillemot
Uria aalge 10 footnote 4 - 1-5 days Whole egg content
incubation

* As for flatfish sex can be determined easily. If possible, only females should be chosen, as males show higher variation in
age distribution and contaminant concentrations at comparable length

** Smaller fish should, if possible be selected to reflect recent influence and reduce the effects of sex, as age determination
without dissection is not possible, When the amount of tissue(s) needed for all investigations within an integrated chemical
and biological effects monitoring programme is not sufficient, selection of larger fish may be appropriate.

Table 2: Length-stratified sampling

Species Number Size (cm) Tissue
Shellfish
Mussel
Mytilus edulis or 3 pools of 20 3-6 Whole soft body
M. galloprovincialis
Pacific oyster
Crassostrea gigas 10+ 10% 9-14 (2 years of age) Whole soft body
Flatfish
Dab
Limanda limanda 25 to 20 individuals, or 18-30 Muscle for Hg. Liver for all other
15 if justified, or 5 determinands
batches of 5 individuals
Plaice
Pleuronectes platessa 25 to 20 individuals, or 20-30 Muscle for Hg. Liver for all other
15 if justified, or 5 determinands
batches of 5 individuals
Flounder
Platichthys flesus 25 to 20 individuals, or 15-35 Muscle for Hg. Liver for all other
15 if justified, or 5 determinands
batches of 5 individuals
Roundfish
Cod
Gadus morhua 25 to 20 individuals, or 25-40 Muscle for Hg. Liver for all other
15 if justified, or 5 determinands
batches of 5 individuals
Whiting
Merlangius merlangus 25 to 20 individuals, or 20-35 Muscle for Hg. Liver for all other
15 if justified, or 5 determinands
batches of 5 individuals
Hake
Merluccius merluccius 25 to 20 individuals, or 20-35 Muscle for Hg. Liver for all other

15 if justified, or 5
batches of 5 individuals

determinands

3

4

One egg taken randomly from each of 10 clutches.

The eggs should be collected as early as possible to avoid collecting replacement eggs.
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4.2.2 Sampling area
Fish

22. Toimprove the power of the programme, samples should be collected from areas characterised
by relatively low natural variability. The spatial representativeness of the area should be known.

Shellfish

23. The spatial representativeness of the area should be known. Samples should preferably be
collected from sub-tidal regions, otherwise as near to the low water spring tide level as possible. They
should be collected as near to the same depth and exposure (i.e. in terms of light and wave action) as
possible in order to reduce variability in contaminant uptake. The boundary of the sampling site must
be specified. At locations where suitable natural populations are not available, caged mussels may be
used.

Seabird eggs

24. Sampling sites should reflect important breeding areas. To collect the necessary number of eggs
over the period of the monitoring programme sampling sites should be chosen where sufficient
numbers of pairs of birds can be expected to breed for the required number of years.

4.2.3 Sampling frequency

25. Sampling should be annual. In cases where no trend can still be observed, no local source is
influencing the sampling site and natural variability is the dominant reason for variations in
concentrations, it may also be possible to reduce the monitoring effort and to change from annual
sampling to longer intervals.

4.2.4 Sampling period
Fish

26. Sampling should take place when fish are in a stable physiological state and, in any case, outside
the period of spawning. See Table 3 for further guidance. Sampling should take place within a fixed
time span each year (e.g. mid August-mid October for fish in the southern North Sea).

Shellfish

27. Sampling should take place during late autumn/early winter, when mussels are in a more stable
physiological status, and in any case during a period before spawning. Gametogenesis and spawning
generally occur in late spring to early summer, when individuals may lose up to 50% of their soft tissue
weight. Table 3 give guidance on spawning periods.

Seabird eggs

28. Eggs should be sampled during the species-specific, year-specific and site-specific peak of the
first laying cycle within the year. This generally occurs in May/June. Only fresh eggs should be taken
from full clutches. For each species, site and year, 10 eggs should be sampled with one egg taken
randomly from each of 10 clutches from the first laying cycle within the year.

4.3 Sampling strategy for spatial distribution monitoring
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29. For each spatial distribution programme, the species and sampling strategy, including
guantitative objectives, should be clearly defined to ensure that the purpose of the programme is
fulfilled.

4.3.1 Species and sampling

30. Table 4 gives the recommended species and number of fish, shellfish and seabird eggs, the size
of individual fish and shellfish and the tissue type. However, the number of fish and the number of
stations as well as whether individuals or pooled samples should be analysed will depend on the
specific objectives of the monitoring programme. In order to reduce the number of analyses which
must be performed, pooled samples may be used. Additional, more specific, guidelines on the
treatment of samples may need to be prepared by the programme managers.

Table 3: Time of spawning season. Spawning season varies regionally due to climate conditions and in
the case of fish it is recommended to use FishBase (http://www.fishbase.org/search.php) in order to

find the specific spawning time for a particular sea area.

Species Spawning season Reference
Shellfish
Mussel
Mytilus edulis Spawning throughout the  http://www.ukmarinesac.org.uk/communities/biogenic-reefs/brd 4.htm

year but normally peaks in

M. galloprovincialis springtime and autumn

Pacific oyster Summer months (above 20  http://www.fao.org/fishery/culturedspecies/Crassostrea gigas/en
°C)

Crassostrea gigas

Gadus morhua

Flatfish
Dab
Limanda limanda January-August http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=695&Genus
Name=Limanda&SpeciesName=limanda&fc=440&StockCode=711
Plaice
Pleuronectes platessa January-June http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1342&Genu
sName=Pleuronectes&SpeciesName=platessa&fc=440&StockCode=1360
Flounder
Platichthys flesus January-June http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1341&Genu
sName=Platichthys&SpeciesName=flesus&fc=4408&StockCode=1359
Roundfish
Cod

http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusN

ame=Gadus&SpeciesName=morhua&fc=183&StockCode=79

s Please use information on the actual timing of spawning in your sampling area. It is recommended to use

Fishbase www.fishbase.org:



http://www.fishbase.org/search.php
http://www.ukmarinesac.org.uk/communities/biogenic-reefs/br4_4.htm
http://www.fao.org/fishery/culturedspecies/Crassostrea_gigas/en
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=695&GenusName=Limanda&SpeciesName=limanda&fc=440&StockCode=711
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=695&GenusName=Limanda&SpeciesName=limanda&fc=440&StockCode=711
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1342&GenusName=Pleuronectes&SpeciesName=platessa&fc=440&StockCode=1360
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1342&GenusName=Pleuronectes&SpeciesName=platessa&fc=440&StockCode=1360
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1341&GenusName=Platichthys&SpeciesName=flesus&fc=440&StockCode=1359
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=1341&GenusName=Platichthys&SpeciesName=flesus&fc=440&StockCode=1359
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusName=Gadus&SpeciesName=morhua&fc=183&StockCode=79
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusName=Gadus&SpeciesName=morhua&fc=183&StockCode=79
http://www.fishbase.org/
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Whiting

Merlangius merlangus

Hake

Merluccius merluccius

January-September

December-August

http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=29&GenusN
ame=Merlangius&SpeciesName=merlangus&fc=183&StockCode=39

http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=30&GenusN
ame=Merluccius&SpeciesName=merluccius&fc=1848&StockCode=40

Table 4: Spatial distribution sampling

When monitoring for trends at various sites, refer to tables 1 and 2

M. galloprovincialis
Second choice?!
Pacific oyster

Species Recommended Size (cm) Tissue
Number
Shellfish
First choice
Mussel
Mytilus edulis or [ ggfootnoted 40, 3-6 Whole soft body

Crassostrea gigas 10 footnote 4 | 4 5o, 9-14 (2 years of age) Whole soft body
Flatfish
First choice
Dab
Limanda limanda 20 to 25 individuals, or 18-30 Muscle for Hg. Liver for all
15 if justified, or 5 other determinands
batches of 5 individuals
Second choice?!
Flounder
Platichthys flesus 20 to 25 individuals, or 15-35 Muscle for Hg. Liver for all
15 if justified, or 5 other determinands
batches of 5 individuals
Roundfish
First choice
Cod
Gadus morhua 20 to 25 individuals, or >20 Muscle for Hg. Liver for all
15 if justified, or 5 other determinands
batches of 5 individuals
Second choice!
Whiting
Merlangius merlangus 20 to 25 individuals, or 20-35 Muscle for Hg. Liver for all
15 if justified, or 5 other determinands
batches of 5 individuals
Hake
Merluccius merluccius 20 to 25 individuals, or 20-35 Muscle for Hg. Liver for all

15 if justified, or 5
batches of 5 individuals

other determinands

Seabird eggs

Common tern

Sterna hirunda

10 footnote 2

Whole egg content

http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusName=Gadus&SpeciesName=morhua

&fc=183&StockCode=79



http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=29&GenusName=Merlangius&SpeciesName=merlangus&fc=183&StockCode=39
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=29&GenusName=Merlangius&SpeciesName=merlangus&fc=183&StockCode=39
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=30&GenusName=Merluccius&SpeciesName=merluccius&fc=184&StockCode=40
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=30&GenusName=Merluccius&SpeciesName=merluccius&fc=184&StockCode=40
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusName=Gadus&SpeciesName=morhua&fc=183&StockCode=79
http://www.fishbase.org/Reproduction/SpawningList.php?ID=69&GenusName=Gadus&SpeciesName=morhua&fc=183&StockCode=79
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Oyster catcher

Haematopus ostralegus 1 footnote 2 Whole egg content
Guillemot
Uria aalge 1Q footnote 3 Whole egg content

1 Where first choice species is not available.

2 One egg taken randomly from each of 10 clutches.

3 The eggs should be collected as early as possible to avoid collecting replacement eggs.

4 The number of specimens can be adjusted upwards to assure ample sample material for the expected analysis,
depending on the actual size class available.

4.3.2 Sampling area
Fish

31. Samples should be collected from as many locations as necessary to fulfil the objectives of the
programme, taking into account the representativeness of the area with regard to spatial variability
in contaminant concentrations.

Shellfish

32. Samples should be collected from as many locations as necessary to fulfil the objectives of the
programme, taking into account the representativeness of the area with regard to spatial variability
in contaminant concentrations. Samples should preferably be collected from sub-tidal regions,
otherwise as near to the low water spring tide level as possible. They should be collected as near to
the same depth and exposure (i.e. in terms of light and wave action) as possible in order to reduce
variability in contaminant uptake. The boundary of the sampling site must be specified. At those
locations where suitable natural populations are not available, caged mussels may be used.

Seabird eggs

33. Sampling sites should reflect important breeding areas. To collect the necessary number of eggs
over the period of the monitoring programme sampling sites should be chosen where sufficient
numbers of pairs of birds can be expected to breed for the required number of years. Both coastal
sites adjacent to the open sea and known “hot spots” such as estuaries should be included.

4.3.3 Sampling period
Fish

34. Sampling should take place when fish are in a stable physiological state and, in any case, outside
the period of spawning. See Table 3 for further guidance.

Shellfish

35. Sampling should take place during late autumn/early winter when mussels are in a more stable
physiological state and, in any case, during a period before spawning. Gametogenesis and spawning
generally occur in late spring to early summer, when individuals may lose up to 50% of their soft tissue
weight. Table 3 give guidance on spawning periods.

Seabird eggs

36. Eggs should be sampled during the species-specific, year-specific and site-specific peak of the
first laying cycle within the year. This generally occurs in May/June. Only fresh eggs should be taken
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from full clutches. For each species, site and year, 10 eggs should be sampled with one egg taken
randomly from each of 10 clutches from the first laying cycle within the year.

4.4 Sampling strategy for biological effects monitoring

37. The sampling strategy will, in all cases, depend on the biological effect(s) to be studied. No
general guidelines can therefore be given. For more details see specific guidelines (References: OSPAR
Guidelines for General Biological Effects Monitoring. OSPAR Ref. No. 1997-7 and Guidelines for
contaminant specific biological effects monitoring. OSPAR Ref. No. 2008-9).

5. Field sampling and sampling equipment
5.1 Fish

38. Fish can be sampled from either research vessels or commercial vessels. The former is the
preferred option, since research vessels are likely to have better facilities for processing and storing
scientific samples. In both cases, the following precautions must be taken when selecting samples
from the trawl catch to ensure that contamination is kept to a minimum:

e trained personnel must be present when a trawl comes on board to ensure that the
sample can be isolated from possible sources of contamination during the release of fish
from the net;

e fish which are visibly damaged or in bad condition must not be selected;

e clean containers should be available on deck to hold the samples temporarily before they
are taken to the ship’s laboratory. Containers used for holding fish collected from the
ship’s normal trawling operations must not be used;

e  personnel must wear clean gloves when the samples are taken from the net. The samples
should be transferred to the ships laboratory as quickly as possible and rinsed with clean
sea water to remove any material adhering to the surface;

e  equivalent precautions should be taken on modern fisheries research vessels, when the
catch is released from the net directly into facilities below deck;

e only material suitable for the subsequent analyses should be retained for storage (see
Technical Annexes 1 and 2 for guidance on appropriate storage containers).

39. Suitable fishing gear should be used to ensure that the catch reflects the target population. The
trawling time should not exceed one hour and the trawling speed should be as slow as possible to
reduce damage and stress to the fish. Details of the requirements for recording the relevant sampling
parameters are given in Technical Annexes 1 and 2.

5.2 Shellfish

40. Only those individuals that are free of fouling and bored shells should be sampled. When
collecting mussels by ship, a commercial mussel dredge can be used. When collecting mussels by hand,
personnel should wear gloves. Clean containers consisting of material suitable for the subsequent
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analyses should be used for transportation. Details of the requirements for recording the relevant
sampling parameters and information on sampling methods are given in Technical Annexes 1 and 2.

5.3 Seabird eggs

41. The equipment required, details of the requirements for recording the relevant sampling
parameters, and information on sampling methods are specified in Technical Annexes 1 and 2.

6. Storage and pre-treatment

42. Samples should be analysed as soon as practicable after sampling in order to obtain reliable
results. Experience has shown that freezing will degrade soft tissues. Long-term storage and samples
for biological effects studies therefore require special conditions. Further advice on archiving and
storage techniques used in maintaining biological tissues and other environmental samples for future
contaminant analyses can be found in Technical Annexes 1 and 2 and in Tema Nord (1995). Details of
the requirements for recording the storage and pre-treatment parameters are given in Technical
Annexes 1 and 2.

6.1 Fish

43. If conditions allow, samples should be dissected immediately after collection; sub-samples of
particular tissue should be removed and deep-frozen. Freezing undissected fish, particularly large
ones, may cause soft tissues to degrade and may result in uncontrollable losses of the determinands
in the tissue or cross-contamination from other deteriorating tissues. When there are no shipboard
laboratories suitable for processing work, warranting the necessary precautionary conditions or
personnel on board are not trained for such work, samples of ungutted fish should be preserved by
deep freezing, preferably shock freezing to -20°C or lower as soon as practicable after collection. Sub-
samples for enzymatic tests to be performed in parallel with contaminant analysis, must be stored in
liquid nitrogen and analysed as soon as possible after the cruise. Only materials appropriate for the
intended analytical techniques should be retained for storage (see Technical Annexes 1 and 2).

44. When pooling samples, an equivalent quantity of tissue must be taken from each fish, e.g. a
whole fillet from every fish. If the total quantity of tissue obtained would be too large to be handled
conveniently, the tissue may be sub-sampled, but a fixed proportion of each tissue must then be taken,
e.g. 10% of the whole fish for muscle or 10% of each whole liver. This may cause an increase in the
inter-individual variability, as contaminants are not equally distributed across the entire tissue. So the
sub-sample should be taken from the same part of the organ/muscle of each individual.

6.2 Shellfish

45. Mussels should be depurated prior to preservation and analysis. This is to facilitate the
discharge of unassimilated particles in the mantle cavity or the gut that might contaminate the sample.
This is especially important for mussels collected in water with high turbidity or on silt/clay bottoms.
Whether or not the sample has been depurated prior to storage and analysis should be reported.
Mussels should be shucked while still alive and opened with minimum tissue damage. The soft tissue
samples should be analysed immediately or stored at temperatures below -20°C.
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6.3 Seabird eggs

46. To avoid deterioration, eggs should be frozen soon after collection and transported frozen to
the laboratory. Details of the preparation of the eggs for subsequent chemical analysis are described
in Technical Annexes 1 and 2.

7.  Analytical procedures

47. Details of the requirements for recording the relevant parameters are given in Technical
Annexes 1 and 2.

7.1 Organic contaminants

48. Procedures for the analysis of organic contaminants in biota include homogenisation, drying,
extraction with organic solvents, removal of lipids, clean up, fractionation, followed by separation and
detection of single compounds by means of gas chromatography with electron capture (GC-ECD) or
mass-spectrometry (GC-MS, GC-MS") or lipid chromatography coupled with mass-spectrometry (LC-
MS, LC-MS"). The total fat weight should be determined, where sufficient material is available. The
extractable lipid weight should also be determined on the extract used for organohalogen compound
analyses. For tissue containing more than 10-15% of lipids, the results of both total fat and extractable
lipid weight are comparable within acceptable limits. Particularly for small amounts of tissue available
for analysis, sharing the sample for separate fat determination may result in an insufficient amount
for the determination of the analytes and so should be avoided.

Results should be reported on a wet weight basis, along with the total fat and/or extractable lipid
weight (in percentage). This will make it possible to recalculate values on both fat and lipid bases.
Detailed information is given in Technical Annex 1.

7.2 Metals

49. Analysis of trace metals in biota generally includes homogenisation, drying, decomposition,
dissolution, matrix separation and detection using element-specific spectrometric instrumental
procedures (e.g. AAS, ICP-OES, ICP-MS, TXRF,). Recently developed spectrometric devices aim to
reduce the often costly and time consuming sample preparation by applying direct methods without
preceding matrix separation and decomposition steps. The results should be reported on a wet weight
basis along with the dry weight percentage. Detailed information is given in Technical Annex 2.

8.  Quality assurance

50. Quality assurance (QA) is the relevant part of the work related to all procedures from sampling
to the final instrumental analytical measurement, within a quality management system required to
ensure the consistent delivery of quality controlled information. All procedures must be evaluated and
controlled on a regular basis. For this purpose a QA scheme must be established in each laboratory.
This includes participation in inter laboratory proficiency testing schemes, preferably at an
international level, to ensure the long-term stability of the laboratory’s performance, the use of
reference materials and the maintenance of all required documentation.

51. To minimise the risk of contamination or the loss of determinands during sampling, storage,
pre-treatment or analysis (and so to avoid the generation of false data) QA measures should be applied
to the sample from first contact to final measurement and data reporting. All detailed QA data should
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be recorded in accordance with the QA procedures laid down in the relevant documents. Laboratories
should work according to EN 17025.

9. Datareporting

52. Data reporting, including QA information, should be in accordance with the requirements set
by the relevant OSPAR bodies to ensure that all information for the assessment procedure to be
applied are available, and using the latest ICES reporting formats to ensure an efficient and controlled
data storage and processing procedure. Information on the ICES data base is available via the ICES-
Website (see references).
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